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1. Uvod i svrha 

ˋ̘ˋ̘ µŌľíƚĪŭųí ƚí ĪƚŧíċŸ µľíŅí 

Kulturna baġtina Grada Korļule jedan je od temeljnih nositelja identiteta lokalne zajednice. 

Njezina vrijednost prije svega leģi u povijesnoj jezgri grada Korļule, fortifikacijskom sustavu, 

sakralnim graĽevinama, arheoloġkim lokalitetima, povijesnim sklopovima, ali i pojedinaļnim 

graĽevinama, kulturnim krajolicima te nematerijalnoj tradiciji koja se odrģava na ģivotu 

zahvaljujuĺi aktivnom sudjelovanju stanovniġtva. 

Takva koncentracija kulturnih vrijednosti predstavlja vaģnu razvojnu osnovu Grada Korļule, 

ali istodobno traģi sustavan pristup zaġtiti, upravljanju i koriġtenju. Pojedina kulturna dobra 

zahtijevaju obnovu ili kontinuirano odrģavanje, dok su za druga potrebni dodatno istraģivanje, 

dokumentiranje i jasnije definiranje naļina koriġtenja. Upravljanje baġtinom trenutno je u 

nadleģnosti Grada Korļule, ustanova u kulturi, vjerskih zajednica, udruga, privatnih vlasnika i 

drugih dionika, pri ļemu razliļiti vlasniļki odnosi, razliļite razine pripremljenosti projekata i 

raspoloģivi upravljaļki kapaciteti utjeļu na moguĺnost usklaĽenog djelovanja. 

Dodatne zahtjeve pred upravljanje kulturnom baġtinom postavljaju promjene u prostoru i 

lokalnoj zajednici. Turistiļka sezonalnost stvara izraģene prostorne i organizacijske pritiske, 

osobito u povijesnoj jezgri grada Korļule, dok se dio kulturnih lokaliteta izvan glavnih 

posjetiteljskih tokova nedovoljno koristi i interpretira. Demografska kretanja, raspoloģivost 

struļnih kadrova, klimatski rizici i potreba za prilagodbom infrastrukture takoĽer utjeļu na 

dugoroļnu odrģivost baġtine. Istodobno, ulaganja u obnovu fortifikacija, interpretacijske 

sadrģaje, kulturnu infrastrukturu i digitalnu prezentaciju stvaraju moguĺnost za uspostavu 

povezanijeg sustava upravljanja. 

Plan upravljanja kulturnom baġtinom Grada Korļule odgovara na potrebu da se postojeĺe 

vrijednosti, razvojne potrebe, projekti i upravljaļke odgovornosti sagledaju unutar jedinstvenog 

okvira. Njime se uspostavlja zajedniļka osnova za donoġenje odluka o zaġtiti, obnovi, 

koriġtenju i predstavljanju kulturne baġtine te za usklaĽivanje djelovanja dionika koji sudjeluju 

u njezinu oļuvanju i aktiviranju. 
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ˋ̘ˌ̘ mŸľųŸŧŅí ĄíŭųĪŅí ĻíŌ ĸíƋŅŌ ċŌĄŧŌ Ī ŧíƚƋŌĸŅĪ ŧďūŸŧū 

Polaziġte Plana je razumijevanje kulturne baġtine kao javnog dobra ļija se vrijednost ne 

iscrpljuje u fiziļkim obiljeģjima pojedinaļnih graĽevina i lokaliteta. Kulturna baġtina prenosi 

povijesna iskustva, lokalna znanja i druġtvene vrijednosti, ona oblikuje odnos zajednice prema 

prostoru i pridonosi osjeĺaju pripadnosti, kontinuiteta i odgovornosti prema naslijeĽenim 

vrijednostima. 

Upravljanje kulturnom baġtinom stoga treba prvenstveno osigurati oļuvanje njezine 

autentiļnosti, cjelovitosti i kulturnog znaļenja. Koriġtenje baġtine potrebno je prilagoditi 

obiljeģjima pojedinog dobra, prostornim uvjetima i prihvatljivom intenzitetu koriġtenja, pri 

ļemu posebnu pozornost zahtijevaju kulturna dobra i cjeline u kojima se zaġtita graditeljskih i 

prostornih vrijednosti neposredno povezuje s kvalitetom ģivota stanovnika, dostupnoġĺu javnih 

prostora i svakodnevnim funkcioniranjem naselja. 

Kulturna baġtina ujedno predstavlja i razvojni resurs. Njezino odgovorno koriġtenje moģe 

doprinijeti kvaliteti kulturnog ģivota, obrazovanju, radu ustanova i udruga, razvoju kreativnih 

djelatnosti te oblikovanju kvalitetnije turistiļke ponude. Obnovljeni prostori kulturne baġtine 

mogu se staviti u funkciju kulturnih, druġtvenih i edukativnih aktivnosti, uz oļuvanje njihovih 

izvornih vrijednosti te poġtivanje konzervatorskih uvjeta i kapaciteta prostora, dok digitalni 

alati mogu unaprijediti dokumentiranje, dostupnost informacija i interpretaciju kulturnih 

sadrģaja, osobito kada fiziļka dostupnost lokaliteta nije moguĺa ili kada bi veĺi intenzitet 

posjeĺivanja ugrozio njegove vrijednosti. Razvojna uloga kulturne baġtine ne podrazumijeva 

jednaku razinu aktiviranja svih dobara. Pojedini lokaliteti mogu biti namijenjeni intenzivnijem 

kulturnom i posjetiteljskom koriġtenju, dok ĺe za druga prioritet biti istraģivanje, 

dokumentiranje, konzervacija ili ograniļeno koriġtenje. Plan stoga uspostavlja okvir za 

razlikovanje funkcija pojedinih dobara i odreĽivanje prioriteta prema njihovoj vrijednosti, 

stanju, osjetljivosti i razvojnom potencijalu. 

Naposljetku, vaģno je istaknuti i poveznicu materijalne i nematerijalne baġtine. Moreġka, 

kumpanije, Vela setemana i druge kulturne prakse svoju punu vrijednost ostvaruju samo kroz 

aktivno sudjelovanje zajednice i kroz prostore u kojima se izvode, pa su crkve, bratovġtinske 

kuĺe, trgovi, ulice i drugi javni prostori sastavni dio njihova znaļenja. Trajno oļuvanje 

korļulanske baġtine stoga ovisi o povezanom oļuvanju prostora, kulturnih praksi i zajednica 



 

 

 11 

koje ih oblikuju i daju im ģivot. Upravo u toj meĽusobnoj povezanosti leģi njezina puna 

vrijednost i temelj njezina prijenosa buduĺim generacijama. 

1.3. Prostorni i tematski obuhvat  

Prostorni obuhvat Plana odgovara administrativnom podruļju Grada Korļule te obuhvaĺa 

naselja Korļulu, Ģrnovo, Pupnat, Raļiġĺe, Ļaru i pripadajuĺi dio korļulanskog arhipelaga, 

ukljuļujuĺi otoke i otoļiĺe na kojima se nalaze evidentirane kulturne i prirodne vrijednosti. 

Povrġina obuhvata iznosi pribliģno 112,31 kmĮ. Plan polazi od ļinjenice da kulturna baġtina 

nije ravnomjerno rasporeĽena niti jednako istraģena na cijelom podruļju Grada. Najveĺa 

koncentracija zaġtiĺenih graĽevina i kulturnih sadrģaja nalazi se u povijesnoj jezgri grada 

Korļule i njezinoj neposrednoj okolini, ali su vrijedni kulturni lokaliteti prisutni i u Ģrnovu, 

Pupnatu, Raļiġĺu i Ļari, na obalnom podruļju, u unutraġnjosti te na pripadajuĺim otocima. 

Takav raspored zahtijeva pristup koji uzima u obzir razlike izmeĽu urbanih, ruralnih, otoļnih i 

okoliġnih cjelina. 

Tematsko teģiġte Plana ļine nepokretna materijalna kulturna baġtina, kulturno-povijesne 

cjeline, kulturni krajolik i povezana prirodna baġtina. Obuhvaĺeni su fortifikacijski elementi, 

sakralne graĽevine i sklopovi, arheoloġka nalaziġta, povijesne stambene i javne graĽevine, 

memorijalna baġtina, pomorska baġtina te drugi prostori i strukture koji imaju kulturnu, 

povijesnu ili ambijentalnu vrijednost. 

Pokretna i nematerijalna kulturna baġtina ukljuļena je u mjeri potrebnoj za razumijevanje 

ukupnih kulturnih vrijednosti Grada i povezanosti baġtine s lokalnom zajednicom, te obuhvaĺa 

relevantne muzejske, crkvene i druge zbirke, tradicijske izvedbene prakse, vjerske obiļaje, 

kulturna dogaĽanja te djelovanje organizacija koje sudjeluju u njihovu oļuvanju i prijenosu. 

Njihova detaljna inventarizacija moģe zahtijevati zasebna istraģivanja i specijalizirane planove. 

Plan uz kulturna dobra upisana u Registar kulturnih dobara Republike Hrvatske razmatra i 

druge evidentirane lokalitete, graĽevine, kulturne prakse i prostore koje lokalna zajednica i 

struļni dionici prepoznaju kao relevantne za identitet i razvoj Grada Korļule. Njihovo 

ukljuļivanje u Plan ne odreĽuje pravni status kulturnog dobra, veĺ omoguĺuje sagledavanje ġire 

baġtinske slike i utvrĽivanje potreba za istraģivanjem, dokumentiranjem ili buduĺim 

vrednovanjem. 
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ˋ̘ˎ̘ ¼Ƌŧħí µľíŅí ŸŤŧíƋľĸíŅĸí ĻŸľųŸŧŅŌń ĄíŭųĪŅŌń 

Temeljna svrha Plana upravljanja kulturnom baġtinom je uspostavljanje zajedniļkog strateġkog 

i provedbenog okvira za oļuvanje, upravljanje i odrģivo koriġtenje kulturne baġtine Grada 

Korļule. Plan povezuje struļna naļela zaġtite s razvojnim potrebama lokalne zajednice i 

provedbenim moguĺnostima Grada i drugih dionika. Njime se utvrĽuju obiljeģja i vrijednosti 

kulturne baġtine, postojeĺe stanje, kljuļni pritisci i potrebe za intervencijom, te se na temelju 

prikupljenih podataka i konzultacija s dionicima odreĽuju vizija, strateġki cilj , posebni ciljevi i 

mjere. Akcijski dio dokumenta povezuje utvrĽene potrebe s nositeljima, rokovima, razinom 

pripremljenosti i moguĺim izvorima financiranja. 

Plan treba pridonijeti boljoj koordinaciji dionika. Jasnije definiranje uloga Grada Korļule, 

gradskih ustanova, Turistiļke zajednice, nadleģne konzervatorske sluģbe, vjerskih zajednica, 

udruga, vlasnika i drugih korisnika kulturnih dobara presudno je za pravodobnu razmjenu 

informacija i usklaĽeno planiranje aktivnosti. Posebna se pozornost posveĺuje ukljuļivanju 

nositelja nematerijalne baġtine i lokalnih organizacija ļije djelovanje osigurava kontinuitet 

kulturnih praksi. 

Svrha Plana je i unaprjeĽenje veze izmeĽu zaġtite baġtine i drugih podruļja lokalne politike. 

Upravljanje kulturnom baġtinom povezano je s prostornim planiranjem, prometom, 

komunalnom infrastrukturom, kulturom, turizmom, obrazovanjem, zaġtitom okoliġa i 

prilagodbom klimatskim promjenama, a odluke u tim podruļjima mogu izravno utjecati na 

stanje kulturnih dobara, izgled povijesnih prostora i kvalitetu ģivota lokalne zajednice. 

Dokument ujedno pruģa osnovu za odreĽivanje redoslijeda ulaganja u kulturnu baġtinu. 

Postojeĺi portfelj Grada obuhvaĺa projekte razliļite razine pripremljenosti, od projekata u 

provedbi i zahvata s ishoĽenim aktima, do dugoroļnih projektnih zamisli. Plan omoguĺuje 

njihovo buduĺe usporedno sagledavanje prema doprinosu strateġkom cilju, stanju i potrebama 

kulturnog dobra, financijskoj i upravljaļkoj odrģivosti te oļekivanim koristima za zajednicu. 

Time se uspostavlja podloga za transparentno odreĽivanje prioriteta i usmjeravanje 

raspoloģivih resursa prema zahvatima koji najviġe pridonose oļuvanju baġtine i dugoroļnom 

razvoju Grada Korļule. 
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1.5. Projektni kontekst izrade  

Plan se izraĽuje u okviru projekta FORTIC, punog naziva ĂFrom remains Of the war to the 

aRchiTecture of peace in cross-border area of Italy-Croatiañ, kao projektna isporuļevina 

D.1.2.5. Projekt se provodi u okviru programa prekograniļne suradnje Italija-Hrvatska 2021. ï 

2027., u razdoblju od 1. travnja 2024. do 30. rujna 2026. godine. Vodeĺi partner je Grad Pula ï 

Pola, a Grad Korļula sudjeluje kao projektni partner. 

Projekt je usmjeren na unapreĽenje upravljanja fortifikacijskom i povezanom kulturnom 

baġtinom te na razvoj odrģivih, zelenih i digitalno-suvremenih pristupa njezinu oļuvanju, 

interpretaciji i koriġtenju. Aktivnosti Grada Korļule obuhvaĺaju istraģivanje povijesne jezgre i 

njezine neposredne okolice, izradu kataloga elemenata fortifikacijske i druge kulturne baġtine, 

razvoj digitalnih i proġirenih oblika interpretacije te programsko obogaĺivanje manifestacije 

Noĺ tvrĽava. Razmjena iskustava i struļnih znanja meĽu hrvatskim i talijanskim partnerima 

dodatno pridonosi jaļanju kapaciteta za upravljanje baġtinom na lokalnoj razini. Ukupna 

vrijednost projekta iznosi 2.135.773,60 EUR, od ļega se 1.708.618,88 EUR, odnosno 80 % 

ukupne vrijednosti, financira iz Europskog fonda za regionalni razvoj. Proraļun Grada Korļule 

iznosi 295.980,00 EUR, pri ļemu doprinos Europskog fonda za regionalni razvoj iznosi 

236.784,00 EUR, a vlastito sufinanciranje 59.196,00 EUR. 

Rezultati projekta FORTIC ļine dio struļne i podatkovne podloge za izradu Plana, zajedno s 

dokumentacijom Grada Korļule, Registrom kulturnih dobara, prostornim i strateġkim 

dokumentima, konzervatorskim elaboratima, programima ustanova u kulturi i informacijama 

prikupljenima od lokalnih dionika. Projekt FORTIC dao je neposredan poticaj izradi Plana, no 

sam njegov sadrģaj usmjeren je na dugoroļne potrebe Grada Korļule, pa Plan upravljanja 

kulturnom baġtinom povezuje projektne rezultate s lokalnim prioritetima i uspostavlja trajniji 

okvir za usklaĽivanje aktivnosti, pripremu buduĺih ulaganja i odgovorno upravljanje kulturnom 

baġtinom i nakon zavrġetka projekta. 

ˋ̘ː̘ ¸íƚċŌĄľĸď ŤŧĪńĸďŅď Ī ŅíćĪŅ ĻŌŧĪŭųďŅĸí 

Plan se donosi za razdoblje od 2026. do 2034. godine. Odabrano razdoblje treba omoguĺiti 

povezivanje strateġkog cilja s godiġnjim planiranjem, pripremom projekata, proraļunskim 

ciklusima i dostupnim nacionalnim i europskim izvorima financiranja. 
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Plan je definiran kao operativno-strateġki dokument koji se koristi u redovitom radu Grada 

Korļule i povezanih dionika. Njegovi ciljevi i mjere trebaju se uzimati u obzir pri izradi 

godiġnjih programa rada, planiranju proraļuna, pripremi projektne dokumentacije, odreĽivanju 

prioriteta obnove i donoġenju odluka koje mogu utjecati na kulturnu baġtinu. 

Na operativnoj razini Plan sluģi kao osnova za: 

ǒ usklaĽivanje aktivnosti gradskih upravnih tijela, ustanova i drugih dionika 

ǒ odreĽivanje prioriteta zaġtite, istraģivanja, obnove i koriġtenja kulturnih dobara 

ǒ pripremu projekata i prijava za nacionalne i europske izvore financiranja 

ǒ povezivanje baġtinskih projekata s prostornim, kulturnim, turistiļkim i okoliġnim 
politikama 

ǒ praĺenje provedbe mjera i ostvarenja postavljenih ciljeva. 

Provedba Plana prati se kontinuirano kroz redovite preglede napretka i objedinjeno godiġnje 

izvjeġtavanje. Godiġnje izvjeġĺe priprema koordinator Plana na temelju podataka nositelja 

mjera, ustanova i drugih odgovornih dionika, nakon ļega ga razmatra Koordinacijsko vijeĺe za 

kulturnu baġtinu i predlaģe potrebne korektivne aktivnosti. Izvjeġĺe se potom podnosi 

Gradskom vijeĺu, gradonaļelniku i nadleģnim gradskim upravnim tijelima, u skladu s njihovim 

ovlastima i djelokrugom. Cjelovita revizija Plana provodi se u petogodiġnjem ciklusu, dok se 

djelomiļne izmjene mogu pokrenuti ranije ako rezultati praĺenja, evaluacije ili promjene 

provedbenih okolnosti pokaģu potrebu za prilagodbom strateġkog ili operativnog okvira. 

Plan nema funkciju zamijeniti zakonom propisane konzervatorske postupke, prostorne planove, 

pojedinaļne projekte obnove ili druge obvezujuĺe dokumente. Njegova je uloga povezati 

postojeĺe instrumente i usmjeriti njihovu primjenu prema zajedniļki utvrĽenim ciljevima. 

Provedba pojedinaļnih zahvata i dalje ĺe ovisiti o pravnom statusu dobra, vlasniļkim odnosima, 

potrebnim aktima, konzervatorskim uvjetima, raspoloģivim sredstvima i kapacitetima nositelja. 

ˋ̘ˑ̘ |ćďĻĪƋíŅĪ ċŌŤŧĪŅŌū 

Donoġenjem i provedbom Plana Grad Korļula dobiva objedinjenu osnovu za upravljanje 

kulturnom baġtinom na cijelom administrativnom podruļju. Oļekivani doprinos dokumenta 

ogleda se u boljem poznavanju baġtinskog fonda, transparentnijem odreĽivanju prioriteta, 

uļinkovitijoj koordinaciji dionika i kvalitetnijoj pripremi ulaganja. Plan upravljanja kulturnom 

baġtinom Grada Korļule treba doprinijeti tome da se kulturna dobra promatraju u odnosu na 

prostor, lokalnu zajednicu i njihove stvarne moguĺnosti koriġtenja, ļime se omoguĺuje 
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primjerenije planiranje funkcija obnovljenih prostora, smanjuje rizik ulaganja bez odrģivog 

modela koriġtenja i potiļe povezivanje pojedinaļnih lokaliteta u sadrģajno i upravljaļki 

usklaĽene cjeline. 

Vaģan oļekivani uļinak odnosi se na ravnomjernije predstavljanje kulturne baġtine na podruļju 

Grada. Povijesna jezgra grada Korļule zadrģava srediġnje mjesto zbog koncentracije kulturnih 

dobara i posjetitelja, no istaknuta je potreba da se bolje prepoznaju vrijednosti Ģrnova, Pupnata, 

Raļiġĺa, Ļare i pripadajuĺeg arhipelaga. Takav pristup moģe pridonijeti prostornom i 

vremenskom rasporeĽivanju kulturnih sadrģaja, jaļanju lokalnih inicijativa i veĺoj dostupnosti 

baġtine stanovnicima. 

Ipak, konaļni doprinos Plana ovisit ĺe o njegovoj provedbi. Dokument stoga povezuje 

dugoroļna usmjerenja s konkretnim mjerama, projektima, odgovornostima i pokazateljima te 

uspostavlja jasan okvir za djelovanje i praĺenje rezultata. Njegova vrijednost potvrĽivat ĺe se 

kroz oļuvana i bolje odrģavana kulturna dobra, pouzdanije podatke, pripremljenije projekte, 

dostupnije kulturne sadrģaje, ukljuļene korisnike i nositelje kulturnih praksi te kvalitetnije 

upravljanje prostorom u interesu lokalne zajednice. Upravo ĺe se u tim rezultatima potvrditi 

puni smisao Plana i doprinijeti tome da kulturna baġtina Korļule ostane oļuvana, ģiva i snaģno 

prisutna u buduĺnosti Grada. 
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2. Metodologija izrade i participativni proces  

ˌ̘ˋ̘ uďųŌċŌľŌŭĻĪ ŤŧĪūųŸŤ 

Izrada Plana upravljanja kulturnom baġtinom Grada Korļule temelji se na povezivanju analize 

dostupnih podataka i prethodno izraĽenih operativnih i strateġkih dokumenata s informacijama 

prikupljenima izravno od dionika. Takav pristup omoguĺuje sagledavanje kulturne baġtine kroz 

njezin pravni, prostorni, druġtveni i razvojni kontekst te povezivanje struļnih podloga sa 

stvarnim iskustvima upravljanja, koriġtenja i oļuvanja baġtine. 

Metodologija je prilagoĽena strateġkoj i provedbenoj prirodi Plana. Analitiļki dio usmjeren je 

na utvrĽivanje baġtinskih vrijednosti, postojeĺeg stanja, razvojnih potreba i upravljaļkih 

ograniļenja, dok je participativni dio omoguĺio ukljuļivanje lokalnih znanja, iskustava i 

prijedloga dionika koji djeluju u podruļju kulture, upravljanja prostorom, turizma, obrazovanja, 

vjerskog i civilnog ģivota te zaġtite kulturne baġtine. 

Proces izrade obuhvatio je analizu dokumentacije, pregled i strukturiranje popisa kulturne 

baġtine, provedbu polustrukturiranih intervjua, prikupljanje anketnih upitnika, izradu SWOT 

analize te povezivanje nalaza s buduĺim strateġkim ciljem, posebnim ciljevima, mjerama i 

projektima. Zakljuļci nisu oblikovani samo na temelju pojedinaļnih iskaza, veĺ su razmatrani 

u odnosu na dostupne podatke, sluģbene dokumente i nalaze drugih sudionika. 

Metodoloġki postupak proveden je kroz sljedeĺe povezane cjeline: 

ǒ prikupljanje i analiza dokumentacije 

ǒ mapiranje kulturne baġtine i relevantnih dionika 

ǒ provedba polustrukturiranih intervjua, anketnog ispitivanja i SWOT analize 

ǒ objedinjavanje i interpretacija nalaza 

ǒ oblikovanje strateġkog i provedbenog okvira 

ǒ validacija sadrģaja s naruļiteljem i relevantnim dionicima. 
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2.2. Analiza dokumentacije i podataka 

Prva faza izrade obuhvatila je prikupljanje i pregled dostupne dokumentacije relevantne za 

kulturnu baġtinu Grada Korļule. Analizirani su dokumenti koji ureĽuju zaġtitu kulturnih dobara, 

koriġtenje prostora, lokalni razvoj, kulturu, turizam, komunalnu infrastrukturu, zaġtitu okoliġa i 

klimatsku otpornost. Posebna je pozornost posveĺena dokumentima koji sadrģe konkretne 

podatke o kulturnim dobrima, planiranim ulaganjima i postojeĺim upravljaļkim praksama. 

Analitiļku osnovu ļinili su podaci iz Registra kulturnih dobara Republike Hrvatske, 

konzervatorska dokumentacija, prostorni planovi, lokalni i regionalni razvojni dokumenti, 

programi rada gradskih ustanova, proraļunski i provedbeni dokumenti, projektna 

dokumentacija te materijali izraĽeni u okviru projekta FORTIC. Koriġteni su i ranije izraĽeni 

planovi, studije i struļne podloge koje se odnose na povijesnu jezgru, fortifikacijski sustav, 

kulturni krajolik i pojedinaļne projekte obnove. 

Dokumenti su analizirani prema njihovoj relevantnosti za pojedina poglavlja Plana, pri ļemu 

su posebno izdvajani podaci o pravnom statusu kulturnih dobara, prostornom obuhvatu, stanju 

oļuvanosti, vlasniļkim i upravljaļkim odnosima, postojeĺem naļinu koriġtenja, planiranim 

zahvatima, razini pripremljenosti projekata te raspoloģivim izvorima financiranja. 

Prilikom koriġtenja ranijih strateġkih i razvojnih dokumenata uzimana je u obzir godina njihova 

donoġenja i razdoblje na koje se odnose. Dokumenti kojima je formalno razdoblje primjene 

zavrġilo koriġteni su kao analitiļka podloga za razumijevanje prethodnih razvojnih usmjerenja 

i kontinuiteta pojedinih potreba, dok su vaģeĺi dokumenti koriġteni kao neposredan okvir za 

usklaĽivanje ciljeva, mjera i projekata Plana. 

2.3. Mapiranje kulturne baġtine 

Mapiranje kulturne baġtine provedeno je radi uspostave pregledne osnove za analizu njezine 

zastupljenosti, vrijednosti, prostornog rasporeda i upravljaļkih potreba. Polaziġte su ļinila 

kulturna dobra evidentirana u Registru kulturnih dobara Republike Hrvatske, dopunjena 

podacima iz lokalnih evidencija, projektnih kataloga, struļnih podloga i dokumentacije 

dostavljene tijekom izrade Plana. Dodatno su evidentirane graĽevine, prostori i stvaralaļki 

opusi koje lokalna zajednica i struļni dionici prepoznaju kao vaģne za razumijevanje kulturnog 

i prostornog razvoja Grada, bez odreĽivanja njihova pravnog statusa kulturnog dobra. Obrada 
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je obuhvatila kulturnopovijesne cjeline, arheoloġku, sakralnu, fortifikacijsku, stambenu, javnu, 

memorijalnu i pomorsku baġtinu, kulturni krajolik i povezanu prirodnu baġtinu, relevantne 

prostore kulturne infrastrukture te nematerijalna kulturna dobra i kulturne prakse u mjeri 

potrebnoj za razumijevanje njihove povezanosti s prostorom i lokalnom zajednicom. 

Posebna pozornost posveĺena je moguĺim preklapanjima izmeĽu pojedinaļno zaġtiĺenih 

kulturnih dobara i ġirih kulturnopovijesnih cjelina. Takva su preklapanja vaģna jer pojedina 

graĽevina ili fortifikacijski element moģe istodobno biti zasebno evidentiran i sastavni dio ġire 

zaġtiĺene cjeline. U Planu se navedeni odnosi prikazuju tako da se zadrģi cjelovitost prostora, 

uz moguĺnost detaljnije obrade pojedinaļnih dobara kada njihova vrijednost, stanje ili razvojna 

uloga to zahtijevaju. Samo mapiranje je provedeno na naļin da ima analitiļku i provedbenu 

funkciju. Ono omoguĺuje utvrĽivanje podruļja veĺe koncentracije kulturnih vrijednosti, 

prepoznavanje manje zastupljenih ili nedovoljno istraģenih lokaliteta te povezivanje kulturnih 

dobara s postojeĺim projektima, infrastrukturom i posjetiteljskim tokovima. Zavrġni popis 

kulturne baġtine potrebno je redovito aģurirati tijekom razdoblja provedbe Plana, u skladu s 

promjenama pravnog statusa, novim istraģivanjima i raspoloģivim struļnim podacima. 

2.4. Identifikacija i ukljuļivanje dionika 

Dionici su identificirani prema njihovoj formalnoj nadleģnosti, vlasniļkom ili upravljaļkom 

odnosu prema kulturnim dobrima, struļnom djelovanju te ulozi u oļuvanju, koriġtenju i 

predstavljanju kulturne baġtine. U obzir su uzeti gradska upravna tijela, ustanove u kulturi, 

nadleģna konzervatorska sluģba, razvojne i turistiļke organizacije, vjerske zajednice, 

bratovġtine, kulturne udruge, nositelji nematerijalne baġtine, obrazovne ustanove, struļnjaci, 

gospodarski dionici i predstavnici lokalne zajednice. Odabir sudionika bio je usmjeren na 

obuhvaĺanje razliļitih iskustava i perspektiva povezanih s kulturnom baġtinom. Ukljuļeni su 

dionici koji neposredno upravljaju kulturnim dobrima ili ih koriste, sudjeluju u kulturnim 

programima, raspolaģu struļnim znanjima ili su izloģeni uļincima turistiļkog i prostornog 

razvoja. 

Vaģno je istaknuti da participativni proces nije imao svrhu statistiļki predstavljati stavove 

cjelokupnog stanovniġtva, veĺ je njegova uloga bila prikupiti kvalitativne informacije od 

relevantnih sudionika, prepoznati podruļja slaganja i razliļita glediġta te utvrditi probleme i 

prijedloge koji nisu dovoljno vidljivi u sluģbenim dokumentima. 
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U participativnom procesu provedeno je 17 polustrukturiranih intervjua s ukupno 19 

predstavnika dionika. U intervjuima su sudjelovali predstavnici Grada Korļule, odnosno 

Upravnog odjela za druġtvene djelatnosti, Korļulanske razvojne agencije KORA, Regionalne 

razvojne agencije Dubrovaļko-neretvanske ģupanije (DUNEA), LAG-a 5, Turistiļke zajednice 

Grada Korļule, Centra za kulturu Korļula, Gradskog muzeja Korļula, Gradske knjiģnice Ivan 

Vidali Korļula, Komunalnog trgovaļkog druġtva Hober d.o.o., Druġtva turistiļkih vodiļa, 

KUD-a Moreġka Korļula, Bratovġtine sv. Roka, Bratovġtine Svih Svetih, Udruģenja obrtnika 

otoka Korļule te ģupa sv. Marka, Ļara, Pupnat i Raļiġĺe. 

Sadrģajno ispunjeni anketni upitnici zaprimljeni su od Konzervatorskog odjela u Dubrovniku 

Ministarstva kulture i medija, Upravnog odjela za obrazovanje, kulturu i sport Dubrovaļko-

neretvanske ģupanije, Arhivskog sabirnog centra KorļulaïLastovo Drģavnog arhiva u 

Dubrovniku, kustosice Gradskog muzeja Korļula, Osnovne ġkole Petra Kanaveliĺa Korļula, 

Djeļjeg vrtiĺa Korļula, Ģupe sv. Martina u Ģrnovu, KPD-a Bratska sloga, Hrvatskog glazbenog 

druġtva Sv. Cecilija te Terenske jedinice Korļula Elektrojuga Dubrovnik HEP-a. 

Prikupljeni doprinosi obuhvatili su perspektive javne uprave, struļnih sluģbi, ustanova u kulturi 

i obrazovanju, razvojnih i turistiļkih organizacija, komunalnog sektora, vjerskih zajednica, 

bratovġtina, kulturnih udruga i obrtnika. 

2.5. Polustrukturirani intervjui, anketni upitnici i SWOT analiza 

U okviru participativnog procesa provedeno je 17 polustrukturiranih intervjua s odabranim 

dionicima. Polustrukturirani format odabran je jer omoguĺuje usporedivost odgovora izmeĽu 

sudionika, uz dovoljno prostora za detaljnije obrazlaganje tema koje pojedini dionik smatra 

osobito vaģnima. Intervjui su se temeljili na unaprijed pripremljenom skupu pitanja, koji je u 

istom obliku koriġten i u anketnom upitniku. Pitanja su obuhvatila percepciju vrijednosti 

kulturne baġtine, stanje njezina oļuvanja i koriġtenja, postojeĺi model upravljanja, raspoloģive 

kapacitete, odnos kulturne baġtine i turizma, ukljuļenost lokalne zajednice te prijedloge 

buduĺih mjera i projekata. Polustrukturirani format omoguĺio je postavljanje dodatnih pitanja 

i detaljniju razradu odgovora u skladu s podruļjem djelovanja i iskustvom sugovornika. 

Posebna vrijednost intervjua proizlazi iz moguĺnosti da se sluģbeni podaci dopune praktiļnim 

iskustvima. Sudionici su mogli upozoriti na probleme odrģavanja, upravljanja i dostupnosti 

kulturnih dobara, nedostatke u interpretaciji i dokumentiranju, ograniļenja djelovanja ustanova 
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i udruga te uļinke sezonalnosti i turistiļkih pritisaka. Intervjui su omoguĺili i prikupljanje 

informacija o postojeĺim inicijativama, planiranim ulaganjima i moguĺnostima suradnje. 

Nalazi intervjua obraĽeni su tematski, pri ļemu su iskazi grupirani prema podruļjima koja 

odgovaraju analitiļkoj strukturi Plana, ukljuļujuĺi vrijednosti baġtine, fiziļko stanje, 

upravljanje, koriġtenje, posjetiteljske tokove, financiranje, struļne kapacitete i ukljuļenost 

zajednice. Na temelju nalaza intervjua izraĽena je SWOT analiza, u kojoj su prepoznate snage, 

slabosti, prilike i prijetnje povezane s upravljanjem kulturnom baġtinom. Pojedinaļni navodi 

koriġteni su za razumijevanje problema i odnosa meĽu dionicima, dok su zakljuļci oblikovani 

na temelju ponavljajuĺih obrazaca i njihove usporedbe s drugim dostupnim izvorima. 

Informacije prikupljene intervjuima tretirane su kao kvalitativni istraģivaļki materijal te se stav 

pojedinog sudionika nije automatski smatrao zajedniļkim stavom svih dionika. Kada su se 

miġljenja razlikovala, razlike su uzete u obzir pri oblikovanju nalaza i prijedloga upravljaļkih 

rjeġenja. 

Polustrukturirani intervjui provedeni su u razdoblju od 6. do 13. srpnja 2026. godine putem 

platforme Google Meet. Tijekom razgovora voĽene su biljeġke, na temelju kojih je nakon 

svakog intervjua izraĽen strukturirani saģetak kljuļnih nalaza, utvrĽenih problema, razvojnih 

potreba i prijedloga sudionika. Prikupljene informacije potom su objedinjene i tematski 

analizirane radi prepoznavanja zajedniļkih stavova, razliļitih perspektiva i pitanja vaģnih za 

oblikovanje ciljeva i mjera Plana. 

Uz polustrukturirane intervjue zaprimljeno je 11 anketnih upitnika, od kojih je deset bilo 

sadrģajno ispunjeno. Anketni upitnik sadrģavao je ista pitanja kao i polustrukturirani intervjui 

te je omoguĺio strukturirano prikupljanje stavova o postojeĺim vrijednostima, razvojnim 

ograniļenjima, vanjskim moguĺnostima i rizicima povezanima s upravljanjem kulturnom 

baġtinom. Upitnikom su obuhvaĺeni dionici koji su bili sprijeļeni sudjelovati u intervjuima. Na 

temelju odgovora prikupljenih anketnim upitnikom izraĽena je zasebna SWOT analiza, pri 

ļemu su odgovori grupirani prema sadrģajnoj povezanosti i uļestalosti pojavljivanja. Sliļni 

navodi objedinjeni su u zajedniļke tematske kategorije, uz oļuvanje njihova izvornog znaļenja. 

Upitnik je bio upuĺen predstavnicima tijela drģavne i podruļne uprave, nadleģne 

konzervatorske sluģbe, ustanova u kulturi i obrazovanju, kulturnih druġtava, vjerskih zajednica 

te komunalnih i energetskih druġtava, a distribucija i zaprimanje anketnih upitnika provedeni 

su u razdoblju od 7. do 17. srpnja 2026. godine. 
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U obje SWOT analize snage i slabosti razmatrane su kao obiljeģja na koja lokalni dionici mogu 

neposrednije utjecati, ġto ukljuļuje vrijednost i prepoznatljivost baġtine, stanje infrastrukture, 

upravljaļke kapacitete, kvalitetu interpretacije, suradnju dionika i raspoloģivost struļnih 

znanja, dok su prilike i prijetnje razmatrane kao okolnosti koje uglavnom proizlaze iz ġireg 

okruģenja, poput dostupnosti izvora financiranja, promjena u turistiļkoj potraģnji, klimatskih 

rizika, demografskih procesa i promjena regulatornog okvira. 

Elementi obiju SWOT analiza koriġteni su kao podloga za utvrĽivanje kljuļnih razvojnih 

izazova te za oblikovanje vizije, strateġkog cilja i posebnih ciljeva Plana. Zajedniļkim 

sagledavanjem nalaza intervjua i anketnih odgovora dobivena je kvalitativna podloga koja je 

povezala struļne uvide s iskustvima lokalnih dionika te je omoguĺila da ciljevi i mjere Plana 

odgovaraju stvarnim potrebama upravljanja kulturnom baġtinom Grada Korļule. 

2.6. Objedinjavanje i interpretacija nalaza 

Svi podaci, prikupljeni razliļitim metodama, objedinjeni su kroz zajedniļku tematsku analizu. 

Sluģbeni dokumenti i evidencije pruģili su podatkovnu i regulatornu osnovu, dok su intervjui i 

anketni upitnici omoguĺili razumijevanje iskustava, potreba i oļekivanja dionika. Nalazi su 

usporeĽivani kako bi se utvrdila podruļja meĽusobne potvrde, odstupanja i nedostatka 

podataka. Posebna paģnja posveĺena je razlikovanju ļinjenica od procjena i prijedloga. Podaci 

o pravnom statusu, prostornom obuhvatu i sluģbeno odobrenim projektima preuzimani su iz 

mjerodavnih izvora. Procjene stanja, kvalitete upravljanja i razvojnih potreba razmatrane su u 

odnosu na viġe izvora i stavove razliļitih dionika, dok su prijedlozi prikupljeni tijekom 

participativnog procesa vrednovani prema povezanosti s utvrĽenim problemima, strateġkoj 

relevantnosti i moguĺnostima provedbe. 

Na temelju objedinjene analize utvrĽeni su kljuļni razvojni izazovi i strateġki prioriteti, koji su 

se potom preveli u ciljeve, mjere, pokazatelje i strateġke projekte. Takav slijed je osigurao da 

je akcijski plan proizaġao iz prethodno utvrĽenih stvarnih potreba i raspoloģivih kapaciteta. 

2.7. Validacija i ograniļenja metodologije 

Validacija nalaza i prijedloga Plana provoĽena je kontinuirano tijekom njegove izrade u 

suradnji s Gradom Korļulom, Korļulanskom razvojnom agencijom KORA d.o.o., Gradskim 

muzejom Korļula, Turistiļkom zajednicom Grada Korļule i ostalim ukljuļenim dionicima. 
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Ļinjeniļni podaci, razvojne potrebe i predloģena upravljaļka usmjerenja provjeravani su 

usporedbom sluģbene dokumentacije, struļnih podloga i informacija prikupljenih 

participativnim procesom. Posebna pozornost posveĺena je podacima o vlasniġtvu, 

nadleģnostima, stanju kulturnih dobara, statusu postojeĺih projekata, razvojnim potrebama i 

moguĺnostima njihove provedbe. 

Prisutna metodoloġka ograniļenja proizlaze prvenstveno iz razliļite dostupnosti, razine 

detaljnosti i vremena nastanka koriġtenih podataka. Za sva kulturna dobra nisu dostupni jednako 

detaljni podaci o stanju oļuvanosti, vlasniġtvu, naļinu koriġtenja i potrebnim ulaganjima, a 

pojedine evidencije sadrģavaju podatke prikupljene u razliļitim razdobljima ili prema razliļitim 

kriterijima. Razliļita razina pripremljenosti razvojnih prijedloga takoĽer utjeļe na moguĺnost 

njihove procjene. Projekti za koje postoji izraĽena tehniļka i financijska dokumentacija mogli 

su se razmotriti preciznije od inicijativa koje se joġ nalaze u poļetnoj fazi razvoja. Participativni 

nalazi pritom predstavljaju kvalitativan doprinos ukljuļenih dionika i odraģavaju njihova 

struļna znanja, iskustva i neposredan odnos prema kulturnoj baġtini. Provedeni intervjui i 

zaprimljeni upitnici omoguĺili su sagledavanje najvaģnijih tema iz razliļitih perspektiva, a 

tijekom provedbe Plana predviĽeno je daljnje ukljuļivanje lokalne zajednice i drugih 

relevantnih dionika, osobito pri pripremi pojedinaļnih projekata i praĺenju uļinaka mjera. 

Kljuļna metodoloġka vrijednost Plana proizlazi iz povezivanja sluģbenih evidencija, struļnih 

podloga, lokalnog znanja i provedbene perspektive u jedinstven okvir za donoġenje odluka o 

oļuvanju, koriġtenju i razvoju kulturne baġtine Grada Korļule. 

Nakon konzultacija provedenih tijekom prethodnih faza izrade dokumenta, zavrġni nacrt Plana 

upravljanja kulturnom baġtinom Grada Korļule dostavljen je naruļitelju na pregled, provjeru 

podataka i dostavu prijedloga dorada. Konzultacije su provedene pisanim putem do zavrġetka 

izrade. U okviru finalnog pregleda provjereni su ļinjeniļni podaci, nalazi, razvojne potrebe i 

predloģena upravljaļka usmjerenja. Zaprimljene primjedbe, ispravci i sadrģajne dopune 

razmotreni su tijekom dodatne obrade, a utemeljene dorade ugraĽene su u konaļnu verziju 

Plana, ļime je osigurana dodatna usklaĽenost dokumenta s lokalnim okolnostima, postojeĺim 

inicijativama i moguĺnostima provedbe predloģenih mjera. 
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3. Strateġki, zakonodavni i planski okvir 

3.1. Uloga i meĽusobna povezanost dokumenata 

Plan upravljanja kulturnom baġtinom Grada Korļule izraĽen je unutar ġireg sustava propisa, 

prostornih planova, akata strateġkog planiranja i struļnih podloga kojima se ureĽuju zaġtita i 

oļuvanje kulturnih dobara, upravljanje prostorom, lokalni i regionalni razvoj, kultura, turizam, 

zaġtita prirode te prilagodba klimatskim promjenama. Njegova uloga je povezati navedena 

podruļja u upravljaļki okvir prilagoĽen potrebama i moguĺnostima Grada Korļule. Dokumenti 

analizirani tijekom izrade Plana razlikuju se prema pravnoj snazi, sadrģaju, prostornom 

obuhvatu i razdoblju primjene. Zakoni i podzakonski propisi utvrĽuju obveze, nadleģnosti i 

postupke zaġtite kulturnih dobara. Prostorni planovi ureĽuju namjenu i koriġtenje prostora, 

uvjete provedbe zahvata i odgovarajuĺe reģime zaġtite, strateġki dokumenti odreĽuju razvojne 

ciljeve, prioritete i mjere, dok struļne studije, konzervatorski elaborati i druge podloge pruģaju 

podatke, struļne nalaze i preporuke potrebne za donoġenje odluka. 

Plan upravljanja kulturnom baġtinom povezuje postojeĺe stanje, utvrĽene obveze, razvojna 

usmjerenja i struļne preporuke te ih prenosi u prioritete upravljanja, konkretne mjere, akcijski 

plan i portfelj strateġkih projekata, ļime se uspostavlja zajedniļka osnova za usmjeravanje 

aktivnosti, koordinaciju dionika i pripremu buduĺih ulaganja u kulturnu baġtinu. Provedenom 

analizom obuhvaĺeni su dokumenti koji sadrģavaju relevantne podatke, struļne nalaze ili 

razvojna usmjerenja, pri ļemu je njihov sadrģaj razmotren u odnosu na aktualni pravni okvir, 

novije planske i strateġke dokumente te stanje utvrĽeno tijekom izrade Plana. Na taj je naļin 

osiguran kontinuitet korisnih struļnih spoznaja uz njihovo usklaĽivanje sa sadaġnjim potrebama 

upravljanja kulturnom baġtinom Grada Korļule. 

3.2. Lokalni razvoj i programski okvir 

Temeljni vaģeĺi akt kratkoroļnog strateġkog planiranja Grada je Provedbeni program Grada 

Korļule za razdoblje do 2029. godine, izraĽen u listopadu 2025. godine. Dokument meĽu 

prioritetnim podruļjima izdvaja regenerativni turizam i kulturnu baġtinu te naglasak stavlja na 

razvoj turizma zasnovanog na prirodnoj i kulturnoj baġtini, smanjivanje obiljeģja masovnog 

turizma, podizanje svijesti stanovniġtva i turistiļkih dionika te unaprjeĽenje infrastrukture 

kulturne namjene. Za Plan upravljanja osobito je vaģna povezanost navedenog prioriteta s 

ciljevima zaġtite prirodne i kulturne baġtine, digitalnog razvoja, jaļanja kulturnih i kreativnih 
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industrija te poboljġanja kvalitete ģivota. Provedbeni program stoga pruģa jasnu osnovu za 

povezivanje mjera Plana upravljanja s operativnim planiranjem Grada, proraļunom i 

pokazateljima provedbe. 

Strategija razvoja Grada Korļule do 2020. godine, donesena u lipnju 2018. godine, viġe nije 

vaģeĺi akt za neposredno usmjeravanje buduĺeg razvoja, ali ostaje vaģna analitiļka podloga u 

kojoj su kultura i kulturna baġtina povezane s kvalitetom ģivota, identitetom prostora, 

gospodarskim razvojem i turistiļkom valorizacijom. Dokument takoĽer evidentira dugotrajnije 

izazove demografskog pada, sezonalnosti i ograniļenih institucionalnih kapaciteta, relevantne 

za upravljanje baġtinom i nakon zavrġetka razdoblja njegove primjene. 

Program javnih potreba u kulturi Grada Korļule za 2026. godinu, donesen 22. prosinca 2025. 

godine, predstavlja neposredni programski i financijski okvir lokalne kulturne politike. 

Program obuhvaĺa zaġtitu i oļuvanje kulturne baġtine, muzejsku i galerijsku djelatnost, 

programe udruga, manifestacije, izdavaġtvo i druge kulturne aktivnosti. Za provedbu Plana 

upravljanja vaģna je moguĺnost povezivanja njegovih mjera s buduĺim programima javnih 

potreba u kulturi i godiġnjim programima ustanova ļiji je osnivaļ Grad. Godiġnji planovi rada 

Gradskog muzeja Korļula, Gradske knjiģnice Ivan Vidali Korļula i Centra za kulturu Korļula 

za 2026. godinu pruģaju podatke o programskim prioritetima, organizacijskim kapacitetima i 

planiranim aktivnostima ustanova u kulturi, te su vaģni za odreĽivanje realnih nositelja 

pojedinih mjera, osobito u podruļju interpretacije, edukacije, dostupnosti zbirki i organizacije 

kulturnih programa. 

Lokalni turistiļki okvir ļine Strategija razvoja turizma Grada Korļule iz oģujka 2017. godine 

te Marketinġka i brending strategija Turistiļke zajednice Grada Korļule iz lipnja 2017. godine. 

Iako je planirano razdoblje njihove primjene zavrġilo, oba dokumenta naglaġavaju odrģiv i 

planski usmjeren razvoj turizma, oļuvanje autentiļnog mediteranskog ambijenta, razvoj 

sadrģaja na cijelom podruļju Grada i podizanje kvalitete ģivota lokalne zajednice. Plan razvoja 

ruralnog turizma Grada Korļule 2015. ï 2020., izraĽen u prosincu 2015. godine, dodatno istiļe 

kulturnu i prirodnu baġtinu Ģrnova, Pupnata, Raļiġĺa i Ļare kao osnovu prostorno 

uravnoteģenije turistiļke ponude. Navedeni dokumenti u domeni turizma koriste se kao izvor 

podataka i ranije utvrĽenih smjernica, dok su aktualna usmjerenja usklaĽena sa Zakonom o 

turizmu (NN 156/23) i s osnovnim smjernicama koje ĺe biti ugraĽene u Plan upravljanja 

destinacijom otok Korļula koji je trenutno u izradi, te ĺe predstavljati relevantan okvir za 
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upravljanje posjetiteljskim tokovima, prihvatnim kapacitetom i pokazateljima odrģivosti 

destinacije. 

Akcijski plan energetski odrģivog razvoja i prilagodbe klimatskim promjenama, (Sustainable 

Energy and Climate Action Plan, SECAP) iz oģujka 2021. godine daje podlogu za razmatranje 

klimatskih rizika i prilagodbe istima. Njegove procjene ranjivosti i mjere povezane s turizmom, 

zgradarstvom, ġumarstvom, vodnim resursima i zaġtitom od poģara vaģne su za planiranje 

odrģavanja i obnove kulturnih dobara te za klimatsku otpornost baġtine, dok je Plan upravljanja 

pomorskim dobrom na podruļju Grada Korļule za razdoblje 2024. ï 2028. godine relevantan 

za kulturna dobra, arheoloġke lokalitete, povijesne luke i krajobrazne cjeline povezane s 

obalom. UsklaĽivanje njegovih aktivnosti s mjerama zaġtite baġtine vaģno je kod ureĽenja 

obale, postavljanja opreme, osiguravanja javne dostupnosti i planiranja zahvata na pomorskom 

dobru. 

Svi analizirani dokumenti potvrĽuju da kulturna baġtina ima vaģnu ulogu u razvoju turizma, 

kvalitete ģivota i otpornosti Grada Korļule, a njihova usmjerenja pruģaju jasnu osnovu za 

povezivanje mjera Plana upravljanja s gradskim programima, proraļunom, prostornim i 

turistiļkim planiranjem te prilagodbom klimatskim promjenama. 

3.3. Prostorno-planski i konzervatorski okvir Grada Korļule 

Prostorni plan ureĽenja Grada Korļule temeljni je lokalni prostorno-planski dokument, kojim 

se reguliraju uvjeti dugoroļnog ureĽenja, koriġtenja, namjene, obnove i sanacije prostora, te 

zaġtita kulturnih dobara, vrijednih dijelova prirode i krajobraza. Za izradu Plana upravljanja 

kulturnom baġtinom koriġtene su II. izmjene i dopune Prostornog plana ureĽenja Grada Korļule 

iz 2016. godine. Prostorni plan ima neposredno znaļenje za upravljanje baġtinom jer odreĽuje 

reģime zaġtite, uvjete zahvata, graĽevinska podruļja i odnos kulturnih dobara prema drugim 

namjenama prostora. Njegove odredbe treba primjenjivati pri pripremi projekata obnove, 

ureĽenju javnih povrġina, razvoju prometne i komunalne infrastrukture te planiranju novih 

sadrģaja u zaġtiĺenim cjelinama i njihovoj okolini. Poseban struļni i konzervatorski okvir ļini 

rjeġenje o zaġtiti Povijesne cjeline grada Korļule i njezine neposredne okoline, evidentirane u 

Registru kulturnih dobara Republike Hrvatske pod oznakom Z-6216. Rjeġenje i pripadajuĺi 

grafiļki prikaz reģima zaġtite razlikuju podruļja potpune i djelomiļne zaġtite povijesnih 
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struktura te ġiru kontaktnu zonu. U tim podruļjima zahvati se usmjeravaju prema oļuvanju 

povijesne prostorne organizacije, graditeljskih struktura, vizura i ambijentalnih vrijednosti. 

Plan upravljanja starom gradskom jezgrom Grada Korļule iz 2019. godine najizravnija je 

prethodno izraĽena upravljaļka podloga za povijesnu jezgru. Dokument obuhvaĺa analizu 

stanovniġtva, stanovanja, gospodarstva, druġtvenih djelatnosti, komunalne i prometne 

infrastrukture, prirode i okoliġa te funkcionalne strukture jezgre, dok strateġki dio dokumenta 

postavlja ciljeve revitalizacije i akcijski plan provedbe. Navedeni akt temelji se na pristupu 

povijesnom urbanom krajoliku i ostaje vaģan za razumijevanje odnosa zaġtite, stanovanja, 

javnih prostora, prometa i turizma, dok novi Plan upravljanja kulturnom baġtinom obuhvaĺa 

cijelo administrativno podruļje Grada i ġiri raspon baġtine, te prethodni dokument koristi kao 

detaljnu podlogu za staru jezgru, uz aģuriranje podataka i usklaĽivanje s novim zakonodavnim 

i strateġkim okvirom. Valja spomenuti i konzervatorske elaborate i projektnu dokumentaciju za 

Fortecu i bastion sv. Vlaha, Malu i Veliku kneģevu kulu, Kulu Svih Svetih, juģni gradski zid i 

druge fortifikacijske elemente, koji pruģaju detaljne podatke za pojedinaļne zahvate. Njihova 

je uloga dvostruka, projektna i struļna, te omoguĺuje da se kroz aktualni dokument sagledaju 

meĽusobna povezanost projekata, buduĺe funkcije lokaliteta i odrģivost upravljanja 

obnovljenim prostorima. 

3.4. Ģupanijski i otoļni razvojni okvir 

Plan razvoja Dubrovaļko-neretvanske ģupanije do 2027. godine prihvaĺen je odlukom 

Ģupanijske skupġtine 17. prosinca 2021. godine. Dokument kulturnu baġtinu smjeġta u prioritet 

oļuvanja okoliġa, poboljġanja povezivosti i odrģivog koriġtenja baġtine, pri ļemu se Posebni 

cilj 3.3. konkretno odnosi na oļuvanje, valorizaciju i odrģivo koriġtenje prirodne i kulturne 

baġtine. Ģupanijski plan prepoznaje velik broj i visoku vrijednost kulturnih dobara, rastuĺu 

potraģnju za kulturnim turizmom i sve veĺe moguĺnosti financiranja, istodobno upozoravajuĺi 

na turistiļke pritiske, visoke troġkove obnove, nedovoljno istraģenu ruralnu baġtinu, zastarjele 

oblike prezentacije, ograniļene upravljaļke kapacitete i neujednaļen kulturni razvoj. Navedeni 

izazovi neposredno su relevantni za Korļulu i potvrĽuju potrebu povezivanja zaġtite, suvremene 

interpretacije i jaļanja struļnih kapaciteta. 

Teritorijalna strategija razvoja otoka Dubrovaļko-neretvanske ģupanije do 2027. godine 

izraĽena je radi provedbe specifiļnog cilja RSO5.2. Integriranog teritorijalnog programa 2021. 
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ï 2027. Nositelj izrade je Dubrovaļko-neretvanska ģupanija, a izraĽivaļ i koordinator 

Regionalna razvojna agencija DUNEA. Strategija kulturnu i prirodnu baġtinu povezuje s 

kvalitetom ģivota, razvojem otoļnog gospodarstva, odrģivim turizmom, dostupnoġĺu sadrģaja 

i teritorijalno integriranim ulaganjima. 

Za Plan upravljanja kulturnom baġtinom Grada Korļule vaģna je otoļna dimenzija kulturne 

baġtine. Prometna dostupnost, sezonalnost, ograniļeni kadrovski i financijski kapaciteti te 

potreba povezivanja manjih naselja i arhipelaga utjeļu na provedivost mjera te je preporuka da 

se aktivnosti i projekti predloģeni ovim Planom, gdje je primjenjivo, poveģu s mehanizmima 

integriranog teritorijalnog razvoja otoka. 

3.5. Nacionalni strateġki okvir 

Nacionalna razvojna strategija Republike Hrvatske do 2030. godine (NN 13/21) predstavlja 

hijerarhijski najviġi akt strateġkog planiranja u drģavi, nadreĽen svim ostalim strateġkim 

dokumentima. Za Plan upravljanja kulturnom baġtinom Grada Korļule najvaģniji je strateġki 

cilj 1. ĂKonkurentno i inovativno gospodarstvoñ, koji obuhvaĺa poticanje razvoja kulture i 

medija. U okviru tog cilja kulturna baġtina prepoznata je kao nacionalni strateġki resurs, a 

prioriteti ukljuļuju njezinu zaġtitu, oļuvanje, prezentaciju i vrednovanje. Strategija usmjerava 

ulaganja prema poveĺanju otpornosti baġtine na prirodne i druge rizike, primjeni digitalnih 

tehnologija te razvoju odrģivog turizma i javne infrastrukture povezane s baġtinom. Za Korļulu 

je relevantan i strateġki cilj 12. ĂRazvoj potpomognutih podruļja i podruļja s razvojnim 

posebnostimañ, unutar kojeg je predviĽen razvoj pametnih i odrģivih otoka. Naglasak je na 

cjelovitom i odrģivom upravljanju otoļnim resursima, prilagodbi klimatskim promjenama, 

sprjeļavanju rizika te razvoju otoļnog gospodarstva i kvalitete ģivota. Navedena usmjerenja 

pruģaju jasan okvir za povezivanje oļuvanja kulturne baġtine Korļule s odrģivim turizmom, 

klimatskom otpornoġĺu i razvojnim potrebama lokalne zajednice. 

Nacionalni plan razvoja kulture i medija za razdoblje od 2023. do 2027. godine (NN 158/23) 

sluģi kao krovni srednjoroļni akt strateġkog planiranja u podruļju kulture i medija. Za 

upravljanje kulturnom baġtinom Grada Korļule najvaģniji je posebni cilj 2. ĂOļuvanje i odrģivo 

koriġtenje kulturne baġtineñ, koji obuhvaĺa istraģivanje, zaġtitu i oļuvanje baġtine te potporu 

njezinoj valorizaciji, interpretaciji, promociji i odrģivom upravljanju. Nacionalni plan posebno 

istiļe potrebu za razvojem planova upravljanja kojima se utvrĽuju dugoroļni ciljevi koriġtenja 
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kulturnih dobara, ġtite njihov integritet i autentiļnost te usklaĽuju interesi zaġtite, turizma, 

lokalne samouprave i drugih dionika. Plan upravljanja kulturnom baġtinom Grada Korļule 

neposredno doprinosi provedbi navedenog cilja utvrĽivanjem prioriteta zaġtite i odrģivog 

koriġtenja materijalne baġtine, usklaĽivanjem naļina suradnje nadleģnih institucija i lokalnih 

dionika te odreĽivanjem mjera za upravljanje posjetiteljima, interpretaciju i praĺenje stanja 

kulturnih dobara. Za Korļulu je relevantan i posebni cilj 3. ĂRazvoj sustava arhiva, knjiģnica i 

muzejañ, osobito u dijelu zaġtite, dostupnosti i interpretacije graĽe te razvoja struļnih i 

infrastrukturnih kapaciteta muzeja. 

Strategija razvoja odrģivog turizma do 2030. godine (NN 2/23) utvrĽuje dugoroļni okvir 

razvoja hrvatskog turizma utemeljen na oļuvanju prirodnog i kulturnog naslijeĽa te kvaliteti 

ģivota lokalnog stanovniġtva. Za Plan upravljanja kulturnom baġtinom Grada Korļule 

najizravnije je relevantan strateġki cilj 1. ĂCjelogodiġnji i regionalno uravnoteģeniji turizamñ, 

koji razvoj kulturnog turizma temelji na primjerenom koriġtenju materijalne i nematerijalne 

baġtine, povezivanju baġtinskih lokaliteta u kulturne rute te suradnji ustanova u kulturi, 

turistiļkog sektora i lokalne zajednice. Vaģan je i strateġki cilj 2. ĂTurizam uz oļuvan okoliġ, 

prostor i klimuñ, osobito u dijelu upravljanja turistiļkim razvojem prema prihvatnom kapacitetu 

destinacije i sprjeļavanja prekomjernog optereĺenja prostora. Plan upravljanja doprinosi 

navedenim ciljevima utvrĽivanjem mjera za oļuvanje autentiļnosti kulturnih dobara, 

upravljanje posjetiteljskim tokovima i razvoj kulturnih sadrģaja tijekom cijele godine, uz 

oļuvanje dostupnosti baġtine lokalnom stanovniġtvu i njezine uloge u ģivotu zajednice. 

Nacionalni plan razvoja odrģivog turizma do 2027. godine (NN 97/23) je srednjoroļni strateġki 

akt kojim se operacionaliziraju ciljevi Strategije razvoja odrģivog turizma do 2030. godine. Za 

Plan upravljanja kulturnom baġtinom Grada Korļule najizravnije je relevantan posebni cilj 1. 

ĂRazvoj vremenski i prostorno ravnomjernije rasporeĽenog turistiļkog prometañ, kojim se 

potiļu turistiļki proizvodi koji doprinose produljenju sezone i smanjenju pritiska na 

najoptereĺenije dijelove destinacije, uz ulaganja u valorizaciju kulturne i prirodne baġtine, 

autentiļnu destinacijsku ponudu i infrastrukturu dostupnu lokalnom stanovniġtvu. Poveznicu s 

upravljanjem baġtinom dodatno uspostavlja posebni cilj 9. ĂUspostavljanje uļinkovitog okvira 

za upravljanje razvojem odrģivog turizmañ, koji predviĽa upravljanje turistiļkim tokovima u 

skladu s prihvatnim kapacitetom, sustavno praĺenje pokazatelja odrģivosti i veĺe sudjelovanje 

lokalne zajednice u donoġenju odluka. Plan upravljanja kulturnom baġtinom Grada Korļule 
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pridonosi tim ciljevima usmjeravanjem posjetiteljskih tokova, usmjerenoġĺu na razvoj 

kulturnih sadrģaja tijekom cijele godine, prostornim rastereĺenjem povijesne jezgre te 

usklaĽivanjem turistiļkog koriġtenja s oļuvanjem kulturnih dobara i kvalitetom ģivota 

stanovniġtva. 

Analizirani nacionalni strateġki dokumenti pruģaju usklaĽen okvir za zaġtitu i odrģivo koriġtenje 

kulturne baġtine Grada Korļule. Plan upravljanja prenosi njihove ciljeve na lokalnu razinu kroz 

oļuvanje kulturnih dobara, upravljanje posjetiteljskim tokovima, razvoj cjelogodiġnjih 

kulturnih sadrģaja, jaļanje klimatske otpornosti te ukljuļivanje lokalne zajednice. 

3.6. Zakonodavni okvir 

Zakon o zaġtiti i oļuvanju kulturnih dobara (NN 145/24, 151/25) predstavlja temeljni pravni 

okvir za zaġtitu i upravljanje kulturnom baġtinom. Njime se ureĽuju utvrĽivanje statusa 

kulturnog dobra, upis u Registar kulturnih dobara Republike Hrvatske, mjere zaġtite i oļuvanja, 

upravljanje kulturnim dobrima, izvoĽenje zahvata, arheoloġka istraģivanja te prava i obveze 

vlasnika i nositelja drugih prava. Zakon prepoznaje planove upravljanja kao instrumente 

struļnog upravljanja vrijednostima kulturnog dobra koji obuhvaĺaju analizu stanja, namjenu i 

naļin uporabe, ciljeve upravljanja, provedbene aktivnosti i pokazatelje, uz sudjelovanje 

struļnjaka i zainteresiranih dionika. Obvezna izrada planova upravljanja propisana je za 

kulturna dobra upisana na Listu svjetske baġtine i Listu ugroģene svjetske baġtine te za kulturna 

dobra u javnoj namjeni i otvorena za javno koriġtenje, pri ļemu se mogu izraĽivati i za druga 

kulturna dobra. Plan upravljanja kulturnom baġtinom Grada Korļule slijedi ovaj upravljaļki 

okvir utvrĽivanjem prioriteta zaġtite, odrģivog koriġtenja i praĺenja stanja baġtine. 

Zakon o prostornom ureĽenju (NN 155/25) ureĽuje sustav prostornog planiranja, praĺenje 

stanja u prostoru te uvjete za koriġtenje, ureĽenje i zaġtitu prostora. Oļuvanje kulturne baġtine 

izrijekom je utvrĽeno kao jedan od ciljeva prostornog ureĽenja, a prostorni planovi moraju 

sadrģavati mjere zaġtite kulturnih dobara i drugih zaġtiĺenih vrijednosti. Za Korļulu su osobito 

vaģne odredbe koje se odnose na kulturnopovijesne cjeline, kulturne krajolike, obalni prostor i 

zaġtitu lokalnih prostornih posebnosti, pri ļemu Plan upravljanja pruģa sadrģajnu osnovu za 

povezivanje prioriteta zaġtite baġtine s prostornim planiranjem, ureĽenjem javnih prostora, 

razvojem i obnovom infrastrukture. 
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Zakon o gradnji (NN 155/25) ureĽuje projektiranje, graĽenje, uporabu i odrģavanje graĽevina 

te povezane upravne postupke. Kod rekonstrukcije graĽevine koja je pojedinaļno zaġtiĺeno 

kulturno dobro, ili se nalazi unutar zaġtiĺene kulturnopovijesne cjeline, primjenjuju se posebni 

uvjeti utvrĽeni propisima o zaġtiti kulturnih dobara. Projektna dokumentacija prema potrebi 

ukljuļuje konzervatorski elaborat, a usklaĽenost projekta s posebnim uvjetima potvrĽuje 

nadleģno tijelo. Plan upravljanja kulturnom baġtinom Grada Korļule usmjerava odabir i 

pripremu projekata obnove, sanacije i prenamjene, dok se tehniļka rjeġenja i dopuġtenost 

radova utvrĽuju za svaki zahvat zasebno, u kasnijoj fazi planiranja. 

Zakon o zaġtiti prirode (NN 80/13, 15/18, 14/19, 127/19, 155/23) ureĽuje zaġtitu 

bioraznolikosti, krajobrazne raznolikosti i zaġtiĺenih dijelova prirode. Za upravljanje kulturnom 

baġtinom Korļule relevantan je na podruļjima na kojima se kulturne vrijednosti preklapaju s 

vrijednim krajobrazima, obalnim prostorom, otoļiĺima, speleoloġkim objektima i podruļjima 

ekoloġke mreģe. Pri razradi mjera i projekata iz Plana potrebno je utvrditi njihov odnos prema 

reģimima zaġtite prirode. Za planove, programe i zahvate koji mogu znaļajno utjecati na ciljeve 

oļuvanja ili cjelovitost podruļja ekoloġke mreģe potrebno je provesti propisane postupke ocjene 

prihvatljivosti. 

Zakon o turizmu (NN 156/23) ureĽuje razvoj turizma u smjeru odrģivog i odgovornog 

koriġtenja prostora, kulturne baġtine i drugih resursa destinacije. Za Korļulu su osobito vaģne 

odredbe o pokazateljima odrģivosti, prihvatnom kapacitetu, upravljanju turistiļkim tokovima i 

sudjelovanju lokalnog stanovniġtva. Zakon izrijekom propisuje da plan upravljanja 

destinacijom mora biti usklaĽen s planom upravljanja kulturnim dobrima, stoga Plan 

upravljanja kulturnom baġtinom Grada Korļule predstavlja vaģnu podlogu za usmjeravanje 

turistiļkog koriġtenja baġtine, zaġtitu njezine autentiļnosti i prostorno rastereĺenje 

najposjeĺenijih lokaliteta. 

Zakon o sustavu strateġkog planiranja i upravljanja razvojem Republike Hrvatske (NN 123/17, 

151/22) ureĽuje pripremu, provedbu, praĺenje i vrednovanje akata strateġkog planiranja. Za 

Plan upravljanja kulturnom baġtinom Grada Korļule vaģan je prvenstveno kao metodoloġki 

okvir jer se njegova naļela primjenjuju kroz jasnu povezanost ciljeva, mjera i projekata, 

odreĽivanje nositelja i rokova provedbe te uspostavu pokazatelja i sustava izvjeġtavanja. Time 

se omoguĺuje povezivanje Plana s aktima strateġkog planiranja Grada Korļule i ukljuļivanje 

njegovih prioriteta u proraļunsko i razvojno planiranje. 
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Zakon o kulturnim vijeĺima i financiranju javnih potreba u kulturi (NN 83/22) ureĽuje 

oblikovanje kulturne politike i financiranje javnih potreba u kulturi na drģavnoj i lokalnoj razini. 

Zaġtita, oļuvanje i odrģivo upravljanje kulturnom baġtinom izrijekom su utvrĽeni kao podruļje 

javnih potreba u kulturi. Zakon pruģa provedbeni i financijski okvir za ukljuļivanje ciljeva iz 

Plana upravljanja u godiġnje i viġegodiġnje programe javnih potreba Grada Korļule, te za 

financiranje programa ustanova, udruga i drugih dionika u kulturi putem proraļunskih sredstava 

i javnih poziva. 

Na pojedine mjere i projekte primjenjuju se i propisi koji ureĽuju muzeje, arhivsko gradivo i 

arhive, knjiģnice, pomorsko dobro, zaġtitu okoliġa, vlasniġtvo, komunalno gospodarstvo, javnu 

nabavu, pristupaļnost i zaġtitu od poģara. Njihova se primjenjivost utvrĽuje tijekom pripreme 

svake aktivnosti, ovisno o vrsti kulturnog dobra, lokaciji i obiljeģjima planiranog zahvata. 

3.7. Europski programski i projektni okvir 

Plan upravljanja kulturnom baġtinom Grada Korļule izraĽuje se u okviru projekta FORTIC, 

punog naziva ĂFrom remains Of the war to the aRchiTecture of peace in cross-border area of 

Italy-Croatia". Projekt se provodi u sklopu Programa prekograniļne suradnje Italija - Hrvatska 

2021. - 2027., u okviru prioriteta ĂKultura i turizam za odrģivi razvojñ. 

Projekt FORTIC je usmjeren na oļuvanje fortifikacijske i druge ratne baġtine te njezino odrģivo 

koriġtenje u kulturi i turizmu. U okviru aktivnosti Grada Korļule projekt obuhvaĺa istraģivanje 

i katalogizaciju baġtine, digitalnu prezentaciju gradskih zidina, provedbu manifestacije Noĺ 

tvrĽava i izradu predmetnog Plana. Plan upravljanja kulturnom baġtinom usmjeren je na 

nepokretnu materijalnu kulturnu baġtinu na cijelom administrativnom podruļju Grada Korļule, 

pri ļemu se iskustva upravljanja fortifikacijama primjenjuju na ġiri lokalni sustav upravljanja 

baġtinom. 

Plan doprinosi europskim ciljevima odrģivog lokalnog razvoja, druġtvene ukljuļenosti i 

odgovornog koriġtenja kulturne baġtine. Pri provedbi njegovih mjera primjenjivat ĺe se naļela 

jednakih moguĺnosti, pristupaļnosti i odrģivog razvoja te naļelo nenanoġenja bitne ġtete 

okoliġnim ciljevima, s ciljem usklaĽivanja s pravilima pojedinog izvora financiranja. 
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3.8. MeĽunarodne konvencije i struļne smjernice 

MeĽunarodni okvir zaġtite i upravljanja kulturnom baġtinom prvenstveno odreĽuje UNESCO-

va Konvencija o zaġtiti svjetske kulturne i prirodne baġtine iz 1972. godine. Povijesni grad 

Korļula uvrġten je 29. sijeļnja 2007. godine na Pristupni popis Republike Hrvatske za moguĺi 

upis na UNESCO-ov Popis svjetske baġtine, prema kriterijima (ii), (iii), (iv) i (v). Uvrġtenje na 

Pristupni popis predstavlja preduvjet za moguĺu buduĺu nominaciju te pokazuje da je 

Republika Hrvatska prepoznala potencijalnu iznimnu univerzalnu vrijednost povijesne cjeline 

Korļule. Takav status dodatno naglaġava potrebu za sustavnim dokumentiranjem, oļuvanjem i 

upravljanjem njezinim kulturnim vrijednostima u skladu s meĽunarodnim standardima zaġtite 

baġtine. 

Konvencija o zaġtiti nematerijalne kulturne baġtine iz 2003. godine uspostavlja meĽunarodni 

okvir za oļuvanje ģivih tradicija, znanja, vjeġtina, izvedbenih praksi i obiļaja koje zajednice 

prepoznaju kao dio vlastite kulturne baġtine. Za Korļulu je osobito relevantna u odnosu na 

Moreġku, kumpanije, Velu setemanu i druge tradicije koje se prenose meĽu generacijama i 

ostaju sastavnim dijelom ģivota lokalnih zajednica. Konvencija pojam Ăoļuvanjeñ odreĽuje kao 

skup mjera koje obuhvaĺaju identifikaciju, dokumentiranje, istraģivanje, zaġtitu, promicanje, 

prenoġenje znanja i revitalizaciju baġtine. Posebno naglaġava aktivnu ulogu zajednica, skupina 

i pojedinaca koji baġtinu stvaraju, izvode i prenose. Iako je ovaj Plan usmjeren na nepokretnu 

materijalnu kulturnu baġtinu, njegova provedba treba uzeti u obzir i tradicije koje kulturnim 

prostorima daju znaļenje i druġtvenu funkciju, ġto ukljuļuje oļuvanje prostora u kojima se 

tradicije odrģavaju, ukljuļivanje njihovih nositelja u odluļivanje te povezivanje zaġtite 

graĽevina i javnih prostora s meĽugeneracijskim prijenosom znanja. 

Preporuka o povijesnom urbanom krajoliku koju je UNESCO donio 2011. godine pruģa 

neposredno primjenjiv pristup upravljanju povijesnom jezgrom Korļule i njezinim ġirim 

prostornim okruģenjem. Povijesni grad promatra se kao slojeviti sustav koji obuhvaĺa 

graditeljsku strukturu, fortifikacije, javne prostore, krajolik, topografiju, vizure, odnos prema 

moru, druġtvene i kulturne prakse, gospodarske procese te nematerijalne vrijednosti povezane 

s identitetom zajednice. Takav pristup omoguĺuje sagledavanje povijesne jezgre kao ģivog 

gradskog prostora ļije se vrijednosti oblikuju kroz odnos naslijeĽene strukture i suvremenih 

potreba stanovniġtva. Za Plan upravljanja posebno je vaģna potreba usklaĽivanja 

konzervatorske zaġtite s prostornim ureĽenjem, stanovanjem, turizmom, mobilnoġĺu, 
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gospodarskim razvojem i prilagodbom klimatskim promjenama. Preporuka naglaġava vaģnost 

ukljuļivanja lokalne zajednice u utvrĽivanje vrijednosti, prepoznavanje razvojnih pritisaka i 

donoġenje odluka, dok sam Plan navedeni modalitet primjenjuje kroz holistiļki pristup 

upravljanja povijesnom jezgrom, stavljanje naglaska na vaģnost oļuvanja njezine prostorne i 

druġtvene funkcije te usmjeravanje promjena u skladu s vrijednostima kulturne baġtine. 

Okvirna konvencija Vijeĺa Europe o vrijednosti kulturne baġtine za druġtvo, donesena u Faru 

2005. godine, povezuje kulturnu baġtinu s ljudskim pravima, demokratskim sudjelovanjem i 

odrģivim razvojem. Konvencija polazi od prava graĽana na sudjelovanje u kulturnom ģivotu te 

istiļe ulogu baġtinskih zajednica, koje ļine osobe povezane zajedniļkim interesom za oļuvanje 

i prenoġenje vrijednosti odreĽenih mjesta, tradicija i drugih oblika baġtine. Za Plan upravljanja 

kulturnom baġtinom Grada Korļule Konvencija je posebno vaģna jer upravljanje kulturnom 

baġtinom povezuje s vrijednostima i znaļenjima koja joj pridaje sama lokalna zajednica. 

Njezina se naļela primjenjuju ukljuļivanjem graĽana, vlasnika, struļnih ustanova, udruga i 

drugih dionika u prepoznavanje vrijednosti baġtine, odreĽivanje razvojnih potreba i praĺenje 

provedbe mjera, ļime se uz fiziļko oļuvanje kulturnih dobara podupiru njihova druġtvena 

funkcija i uloga u oļuvanju identiteta Korļule. 

Za zaġtitu pojedinih sastavnica nepokretne kulturne baġtine Korļule relevantne su i Konvencija 

o zaġtiti arhitektonskog blaga Europe, donesena u Granadi 1985. godine, Europska konvencija 

o zaġtiti arheoloġke baġtine, revidirana u Valletti 1992. godine, te Konvencija o europskim 

krajobrazima, donesena u Firenci 2000. godine. Konvencija iz Granade utvrĽuje naļela pravne 

zaġtite, oļuvanja i ukljuļivanja graditeljske baġtine u prostorno planiranje i razvojne politike. 

Konvencija iz Vallette naglaġava preventivnu zaġtitu arheoloġke baġtine, njezino oļuvanje na 

izvornom mjestu kada je to moguĺe i pravodobno ukljuļivanje arheoloġke struke u pripremu 

planova i zahvata. Konvencija o europskim krajobrazima prepoznaje okoliġ kao vaģnu 

sastavnicu identiteta, kulturne baġtine i kvalitete ģivota. Njihova naļela zajedno ļine osnovu za 

cjelovito povezivanje zaġtite graĽevina, arheoloġkih nalaziġta i kulturnih krajobraza s 

prostornim ureĽenjem, odgovornim upravljanjem promjenama i sudjelovanjem javnosti. Takav 

pristup omoguĺuje da se pojedine sastavnice baġtine sagledavaju kao meĽusobno povezani 

dijelovi prostora te da se njihovo oļuvanje uskladi s razvojnim potrebama i vrijednostima 

lokalne zajednice. 



 

 

 34 

Ġiri razvojni okvir za primjenu navedenih naļela pruģa Program Ujedinjenih naroda za odrģivi 

razvoj do 2030. godine, poznat kao Agenda 2030., usvojen 2015. godine. U okviru cilja 

odrģivog razvoja 11. ĂOdrģivi gradovi i zajedniceñ, podcilj 11.4. usmjeren je na jaļanje napora 

za zaġtitu i oļuvanje svjetske kulturne i prirodne baġtine. Plan upravljanja kulturnom baġtinom 

Grada Korļule doprinosi njegovu ostvarenju sustavnom zaġtitom kulturnih dobara, odgovornim 

koriġtenjem prostornih i drugih resursa, ukljuļivanjem lokalne zajednice te jaļanjem otpornosti 

baġtine na klimatske promjene i druge rizike. Oļuvanje kvalitete ģivota i rezidencijalne funkcije 

povijesne jezgre ukljuļuje i zadrģavanje prostora unutar stare gradske jezgre i na rivama u 

slobodnoj javnoj uporabi, bez davanja u zakup za komercijalno koriġtenje, kako bi stanovnicima 

i tijekom ljetnih mjeseci ostali dostupni prostori za boravak i druģenje. Na taj se naļin kulturna 

baġtina ukljuļuje u ġiri razvojni okvir Grada Korļule, kao vaģna sastavnica kvalitete ģivota, 

odrģivog razvoja i dugoroļne otpornosti lokalne zajednice. 

3.9. Ocjena usklaĽenosti 

Pregled strateġkog, zakonodavnog i planskog okvira pokazuje da se upravljanje kulturnom 

baġtinom Grada Korļule mora provoditi kao meĽusektorska javna politika. Zaġtita fiziļkih 

obiljeģja kulturnih dobara ostaje temelj, ali aktualni dokumenti istodobno zahtijevaju odrģivo 

koriġtenje, upravljanje posjetiteljima, ukljuļivanje zajednice, klimatsku otpornost, digitalnu 

dostupnost i jaļanje provedbenih kapaciteta. 

Plan je usklaĽen s Provedbenim programom Grada Korļule do 2029. godine kroz usmjerenje 

prema regenerativnom turizmu i kulturnoj baġtini. Povezan je s Planom razvoja Dubrovaļko-

neretvanske ģupanije do 2027. godine i Teritorijalnom strategijom razvoja otoka do 2027. 

godine kroz odrģivo koriġtenje baġtine i otoļni razvoj. Na nacionalnoj razini oslanja se na 

ciljeve Nacionalne razvojne strategije do 2030., Nacionalnog plana razvoja kulture i medija 

2023. ï 2027. te strateġkog i provedbenog okvira odrģivog turizma. 

Na meĽunarodnoj i europskoj razini Plan je usklaĽen s UNESCO-vim konvencijama i 

preporukama, konvencijama Vijeĺa Europe te Programom Ujedinjenih naroda za odrģivi razvoj 

do 2030. godine. Navedeni okvir u upravljanju kulturnom baġtinom naglaġava cjelovito 

oļuvanje materijalnih i nematerijalnih vrijednosti, ukljuļivanje lokalne zajednice, povezivanje 

zaġtite s prostornim i razvojnim politikama te jaļanje otpornosti baġtine na klimatske i druge 

rizike. Plan ta naļela prenosi na lokalnu razinu kroz sustavno upravljanje kulturnim dobrima, 



 

 

 35 

oļuvanje povijesne jezgre i kulturnog krajolika, odgovorno usmjeravanje razvojnih promjena 

te sudjelovanje graĽana i drugih dionika u provedbi mjera. 

Sama provedba Plana zahtijevat ĺe trajno praĺenje promjena propisa i povezanih dokumenata. 

Posebno je vaģno uskladiti buduĺe revizije s izmjenama Prostornog plana ureĽenja Grada 

Korļule, donoġenjem Plana upravljanja destinacijom, aģuriranjem nacionalnih planova nakon 

2027. godine i novim saznanjima o stanju kulturnih dobara, stoga u sustav praĺenja Plana 

upravljanja kulturnom baġtinom Grada Korļule treba ukljuļiti redovitu provjeru strateġke i 

pravne usklaĽenosti. 
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4.  Profil podruļja i razvojni kontekst Grada Korļule 

4.1. Poloģaj i prostorni obuhvat 

Grad Korļula nalazi se u Dubrovaļko-neretvanskoj ģupaniji, na istoļnom i srediġnjem dijelu 

otoka Korļule. Administrativno podruļje obuhvaĺa naselja Korļulu, Ģrnovo, Pupnat, Raļiġĺe 

i Ļaru, te pripadajuĺi obalni i otoļni prostor. Sjediġte Grada nalazi se u naselju Korļula, koje 

ima ulogu upravnog, kulturnog, obrazovnog, usluģnog i turistiļkog srediġta istoļnog dijela 

otoka. Prema II. izmjenama i dopunama Prostornog plana ureĽenja Grada Korļule, podruļje 

Grada obuhvaĺa pribliģno 112,31 kmĮ kopnene povrġine. Prostor je izduģen u smjeru istok-

zapad i ukljuļuje urbanu obalnu zonu Korļule, prostrana ruralna podruļja Ģrnova, Pupnata i 

Ļare, naselje Raļiġĺe na sjevernoj obali, te dio korļulanskog arhipelaga. Arhipelag ļine otoci, 

otoļiĺi i grebeni smjeġteni preteģno sjeveroistoļno od grada Korļule, meĽu kojima se 

kulturnim, krajobraznim i razvojnim znaļenjem izdvajaju Badija, Vrnik i Majsan. 

Raspored kulturne baġtine na podruļju Grada izravno utjeļe na naļin njezina upravljanja. 

Najveĺi broj zaġtiĺenih kulturnih dobara, kulturnih ustanova i posjetitelja koncentriran je u 

povijesnoj jezgri Korļule, no vrijedna sakralna, arheoloġka, ruralna i nematerijalna baġtina 

nalazi se i u ostalim naseljima zbog ļega je potrebno organizirati upravljanje na ġirem podruļju. 

Grad se u cijelosti nalazi unutar zaġtiĺenog obalnog podruļja te je odnos kopna, obale, 

akvatorija i arhipelaga sastavni dio prostornog identiteta Korļule. Povijesni razvoj naselja, 

pomorstvo, kamenoklesarstvo, poljoprivreda, sakralna baġtina i obrambeni sustav oblikovani 

su u neposrednom odnosu s otoļnim krajolikom i pomorskim pravcima. Takav prostorni 

obuhvat zahtijeva upravljaļki pristup koji povezuje povijesnu jezgru s baġtinom ostalih naselja 

i arhipelaga te mjere prilagoĽava obiljeģjima i potrebama pojedinih prostora. Prostorni raspored 

i dostupnost kulturnih dobara stoga su vaģna polaziġta za odreĽivanje ciljeva i provedbu samog 

Plana. 

4.2. Naselja i prostorne razvojne prilike 

Pet naselja Grada razlikuje se prema veliļini, gustoĺi naseljenosti, gospodarskoj osnovi, 

dostupnosti usluga i odnosu prema turizmu. Naselje Korļula zauzima najmanji dio kopnene 

povrġine, ali okuplja gotovo polovinu stanovniġtva Grada, najveĺi dio javnih funkcija i najveĺu 

koncentraciju turistiļkog prometa. Zbog toga su upravo u Korļuli najizraģeniji pritisci na 

stanovanje, promet, javne prostore i kulturnu baġtinu. 
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Ģrnovo je drugo najveĺe naselje prema broju stanovnika i prostorno je povezano s gradom 

Korļulom, Ģrnovskom Banjom i ġirim ruralnim zaleĽem. Njegovu razvojnu osnovu ļine blizina 

gradskog srediġta, stambena funkcija, poljoprivredni i okoliġni prostor te snaģne kulturne 

tradicije. Pupnat i Ļara obuhvaĺaju velika podruļja unutraġnjosti i juģne obale, uz manju 

gustoĺu stanovniġtva, dok je Raļiġĺe manje obalno naselje s izraģenim pomorskim identitetom 

i ograniļenijim lokalnim usluģnim kapacitetima. 

Razlike meĽu naseljima zahtijevaju teritorijalno prilagoĽen pristup. U povijesnoj jezgri grada 

Korļule prioriteti su upravljanje intenzivnim koriġtenjem prostora, oļuvanje rezidencijalne 

funkcije i reguliranje posjetiteljskih tokova, dok u ostalim naseljima veĺe izazove predstavljaju 

dostupnost kulturnih sadrģaja, odrģavanje rasprġenih lokaliteta, nedostatak struļnih kapaciteta 

i povezivanje baġtine s lokalnim druġtvenim i gospodarskim aktivnostima. 

4.3. Demografska obiljeģja 

Prema Popisu stanovniġtva provedenom 2021. godine na podruļju Grada Korļule ģivjelo je 

5.415 stanovnika. U odnosu na 2011. godinu, kada je evidentirano 5.663 stanovnika, broj 

stanovnika smanjen je za 248, odnosno pribliģno 4,4 posto. Premda umjereniji od onog 

zabiljeģenog u brojnim drugim otoļnim i ruralnim podruļjima Hrvatske, pad potvrĽuje 

dugoroļan demografski izazov. Demografska kretanja nisu jednako izraģena u svim naseljima. 

Koncentracija stanovniġtva i javnih funkcija u Korļuli i Ģrnovu poveĺava njihovu privlaļnost 

za svakodnevni ģivot, dok manja naselja teģe zadrģavaju mlaĽe stanovniġtvo i teģe odrģavaju 

dostupnost usluga. Pritom je vaģno istaknuti da sezonska gospodarska aktivnost moģe 

privremeno poveĺati broj prisutnih osoba, ali ne rjeġava pitanje stalnog stanovniġtva, 

cjelogodiġnjeg zapoġljavanja i dostupnosti stanovanja. 

Tablica 1 uƖĲƣċŰŢĲЮƚƣċŰŸƻŰŔƜƣƻċЮ]ƖċĬċЮuŸƖĨƨũĲ 

Naselje 2021. 2011. 

Korļula (naselje) 2.659 2.856 

Ģrnovo 1.401 1.368 

Ļara 595 616 

Pupnat 381 391 

Raļiġĺe 379 432 

Grad Korļula ï ukupno 5.415 5.663 

Demografski procesi imaju neposredne posljedice za upravljanje kulturnom baġtinom. 

Smanjenje i starenje stanovniġtva mogu oslabiti prijenos lokalnih znanja, raspoloģivost 
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volontera i ļlanstva u udrugama te kapacitete za odrģavanje kulturnih dobara. Posebno su 

osjetljive nematerijalne tradicije koje ovise o kontinuiranom sudjelovanju zajednice. S druge 

strane, razvoj kvalitetnih kulturnih sadrģaja, prostora za udruge i kreativnih djelatnosti moģe 

doprinijeti privlaļnosti naselja za ģivot tijekom cijele godine. Demografska odrģivost povijesne 

jezgre zasebno je pitanje, jer rast turistiļke i povremene stambene funkcije moģe smanjiti 

raspoloģivost prostora za stalno stanovanje i svakodnevne usluge. Oļuvanje ģive gradske jezgre 

stoga zahtijeva praĺenje broja stalnih stanovnika, te analizu strukture stanovanja i dostupnosti 

sadrģaja potrebnih lokalnoj zajednici. 

4.4. Gospodarstvo i trģiġte rada 

Gospodarstvo Grada Korļule snaģno je povezano s turizmom i djelatnostima koje ovise o 

turistiļkoj potraģnji. Ugostiteljstvo, smjeġtaj, trgovina, promet, osobne usluge i dio kulturnih 

djelatnosti biljeģe najveĺu aktivnost tijekom turistiļke sezone. Takva struktura omoguĺuje 

ostvarivanje prihoda i zapoġljavanje, ali poveĺava izloģenost sezonalnosti, vanjskim 

poremeĺajima i nedostatku radne snage. Izvan turizma razvojnu osnovu ļine malo i srednje 

poduzetniġtvo, obrtniġtvo, poljoprivreda, vinogradarstvo, maslinarstvo, ribarstvo, 

graĽevinarstvo i javne usluge. Tradicionalna znanja povezana s kamenom, drvom, 

gastronomijom, poljoprivredom, i posebno brodogradnjom, predstavljaju dio lokalnog 

identiteta i mogu biti povezana s kulturnim i kreativnim djelatnostima, no njihovo aktiviranje 

zahtijeva obrazovne programe, dostupne poslovne prostore i trģiġne modele koji omoguĺuju 

cjelogodiġnji rad. 

Provedbeni program Grada Korļule do 2029. godine prepoznaje potrebu jaļanja poduzetniġtva 

izvan turizma, primjene novih tehnologija, energetske tranzicije i razvoja kulturnih i kreativnih 

industrija. Kulturna baġtina u tom kontekstu moģe poduprijeti razvoj struļnih usluga obnove, 

interpretacije, dizajna, digitalnih sadrģaja, kulturne produkcije i lokalnih proizvoda, no takvo 

koriġtenje mora biti usklaĽeno sa zaġtitom vrijednosti i ne smije svoditi baġtinu na dekorativni 

element turistiļke ponude. Korļulansko trģiġte rada obiljeģavaju sezonske oscilacije i 

nedostatak radnika u pojedinim djelatnostima. U podruļju kulture i baġtine poseban su izazov 

ograniļeni struļni kapaciteti za upravljanje projektima, konzervatorske i restauratorske zahvate, 

rad s publikom, digitalizaciju i razvoj interpretacijskih sadrģaja. Plan upravljanja kulturnom 

baġtinom stoga izrijekom povezuje potrebu ulaganja u objekte s razvojem ljudi i organizacija 

koje ĺe tim prostorima upravljati. 
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4.5. Turizam i sezonski pritisci 

Turizam je jedan od glavnih razvojnih ļimbenika Grada Korļule i najvaģniji izvor prihoda za 

stanovniġtvo, poduzetnike i javni sektor, pri ļemu kulturna baġtina ima srediġnju ulogu u 

prepoznatljivosti destinacije. Povijesna jezgra, fortifikacije, sakralna baġtina, Moreġka, Vela 

setemana, otoļni krajolik i lokalne tradicije oblikuju identitet Korļule i predstavljaju osnovu 

velikog dijela posjetiteljskog iskustva. 

Prema podatcima sustava eVisitor koje je objavila Turistiļka zajednica Grada Korļule, na 

podruļju Grada Korļule u 2025. godini evidentirano je 108.728 dolazaka i 461.130 noĺenja. U 

odnosu na 2024. godinu, kada je evidentirano 104.420 dolazaka i 443.603 noĺenja, broj 

dolazaka poveĺan je za 4,1 %, a broj noĺenja za 4,0 %. Prosjeļno trajanje boravka iznosilo je 

4,24 noĺi, dok je vrġni raspoloģivi smjeġtajni kapacitet u kolovozu 2025. godine obuhvaĺao 

6.635 stalnih i pomoĺnih kreveta. 

Tablica 2 ÑƨƖŔƚƣŔĨťŔЮƓŸťċǍċƣĲũŢŔЮ]ƖċĬċЮuŸƖĨƨũĲ 

Naselje Dolasci Noĺenja Udio u noĺenjima 

Korļula 84.664 300.768 65,2 % 

Ģrnovo 15.866 92.289 20,0 % 

Ļara 3.519 28.003 6,1 % 

Raļiġĺe 2.452 20.578 4,5 % 

Pupnat 2.227 19.492 4,2 % 

Ukupno 108.728 461.130 100,0 % 

Podatci pokazuju izrazitu prostornu koncentraciju turistiļkog prometa. Naselje Korļula 

ostvarilo je 65,2 %, a Ģrnovo 20,0 % svih noĺenja evidentiranih tijekom 2025. godine. Ta dva 

naselja zajedno ostvarila su 85,2 % ukupnih noĺenja, dok je preostalih 14,8 % ostvareno u Ļari, 

Raļiġĺu i Pupnatu. Takva koncentracija poveĺava pritisak na povijesnu jezgru, promet, 

komunalnu infrastrukturu i javne prostore. Tijekom 2025. godine najveĺi broj noĺenja ostvaren 

je u objektima u domaĺinstvu, zatim u hotelima i drugim smjeġtajnim objektima. Pritom je 

izuzetno vaģno spojiti akumulaciju kapitala i turistiļku odrģivost. Naime, ġirenje kratkoroļnog 

turistiļkog najma moģe donijeti dodatne prihode vlasnicima, ali u povijesnim i stambenim 

cjelinama moģe poveĺati pritisak na dostupnost stanovanja i promijeniti cjelogodiġnju funkciju 

naselja. 
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Razvoj kulturnog turizma u suġtini treba biti usmjeren prema kvaliteti sadrģaja, produljenju 

sezone i boljem upravljanju posjetiteljskim tokovima. Prioritet nije samo poveĺanje broja 

posjetitelja, veĺ poveĺanje razumijevanja baġtine, duljine boravka i koristi za lokalnu zajednicu, 

a za to su potrebni koordinirana interpretacija, tematske rute, dostupni podatci i sadrģaji koji 

povezuju grad Korļulu s drugim naseljima i pripadajuĺim korļulanskim arhipelagom. 

4.6. Prometna dostupnost i infrastrukturna povezanost 

Otoļni poloģaj odreĽuje svakodnevnu dostupnost Grada Korļule, kao i naļin koriġtenja 

njezinih kulturnih lokaliteta. Osnovnu cestovnu vezu na otoku ļini drģavna cesta D118 koja 

povezuje podruļje Korļule sa srediġnjim i zapadnim dijelom otoka, dok se pomorska 

povezanost ostvaruje trajektnim i putniļkim linijama prema poluotoku Peljeġcu, Splitu, 

Dubrovniku i drugim odrediġtima, pri ļemu se opseg usluge mijenja tijekom godine. Otvaranje 

Peljeġkog mosta poboljġalo je cestovnu povezanost ġireg podruļja s ostatkom Hrvatske, ali 

zavrġni dio dolaska u Grad Korļulu i dalje ovisi o pomorskom prijelazu ili duģim otoļnim 

pravcima. Takva dostupnost utjeļe na ģivot stanovnika, dopremu materijala i opreme, dolazak 

struļnjaka te organizaciju radova na kulturnim dobrima. 

Tijekom turistiļke sezone poveĺava se optereĺenje cestovne mreģe, luka, parkiraliġta i 

pjeġaļkih pravaca u Korļuli. Povijesna jezgra ima ograniļen kapacitet prihvata vozila i velikih 

organiziranih grupa, pa je upravljanje mobilnoġĺu izravno povezano sa zaġtitom baġtine i 

kvalitetom javnih prostora. U tom je kontekstu vaģno i redovito odrģavanje pjeġaļkih i javnih 

povrġina, ukljuļujuĺi zamjenu dotrajalih kamenih ploļa na ulicama povijesne jezgre i u 

pristupnim zonama te postupnu zamjenu asfaltiranih povrġina kamenim poploļenjem na 

Ġetaliġtu Petra Kanaveliĺa. 

Paralelno s time, digitalna povezanost vaģna je za dostupnost kulturnih sadrģaja, upravljanje 

podacima i razvoj usluga, a dodatna digitalna interpretacija moģe povezati prostorno udaljene 

lokalitete i omoguĺiti pristup sadrģajima osobama koje ih ne mogu fiziļki posjetiti. Kako bi se 

to postiglo, potrebni su pouzdana infrastruktura, redovito odrģavanje sustava i koordinirano 

upravljanje kljuļnim informacijama. 
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4.7. Druġtvena i kulturna infrastruktura 

Grad Korļula ima razvijenu mreģu javnih ustanova, obrazovnih organizacija, vjerskih 

zajednica, udruga i drugih nositelja druġtvenog ģivota. U podruļju kulture kljuļnu 

institucionalnu ulogu imaju Gradski muzej Korļula, Gradska knjiģnica Ivan Vidali Korļula i 

Centar za kulturu Korļula. Njihovi programi obuhvaĺaju muzejske, knjiģniļne, izvedbene, 

obrazovne, izdavaļke i druge kulturne aktivnosti. Vaģan dio kulturnog sustava ļine i 

bratovġtine, druġtva koja njeguju Moreġku i kumpanije, kulturno-umjetniļka druġtva, vjerske 

zajednice i druge udruge. Njihova uloga posebno je vaģna u oļuvanju nematerijalne baġtine, 

organizaciji kulturnih dogaĽanja i prijenosu znanja meĽu generacijama, no sudjelovanje se 

preļesto oslanja na volonterski rad i ograniļene organizacijske kapacitete. 

Kulturna infrastruktura prostorno je najviġe koncentrirana u gradu Korļuli, dok su u manjim 

naseljima vaģni druġtveni domovi, mjesni prostori, crkve i prostori udruga. Ulaganje u te 

prostore moģe poveĺati dostupnost kulturnih sadrģaja i poduprijeti lokalne inicijative, no 

buduĺe funkcije obnovljenih baġtinskih graĽevina potrebno je planirati u odnosu na postojeĺu 

mreģu, stvarne potrebe korisnika i troġkove dugoroļnog upravljanja. Prepoznat je i potencijal 

obrazovnih ustanova za snaģnije ukljuļivanje baġtine u lokalne nastavne i izvannastavne 

aktivnosti. Suradnja ġkola, kulturnih ustanova, udruga i struļnjaka moģe doprinijeti razvoju 

publike, prijenosu lokalnih znanja i ukljuļivanju mladih u oļuvanje baġtine, a takva suradnja je 

vaģna i za razvoj buduĺih kulturnih i kreativnih kompetencija. 

4.8. Okoliġni i klimatski kontekst 

Prostor Grada Korļule karakteriziraju sredozemna klima, duga obalna linija, ġumska i 

poljoprivredna podruļja, krġki reljef te osjetljivi otoļni ekosustavi, pri ļemu prirodne i kulturne 

vrijednosti ļesto ļine jedinstvene cjeline, osobito na podruļju arhipelaga, povijesnih naselja, 

suhozida, vinograda, maslinika i nekadaġnjih kamenoloma. Akcijski plan energetski odrģivog 

razvoja i prilagodbe klimatskim promjenama iz 2021. godine prepoznaje izloģenost otoka rastu 

temperatura, toplinskim valovima, suġama, poģarima, promjenama u raspoloģivosti vode i 

ekstremnim oborinama. Za kulturnu baġtinu ti rizici mogu znaļiti ubrzano propadanje 

materijala, oġteĺenja od vlage i oborinskih voda, opasnost od poģara te poveĺane zahtjeve 

odrģavanja. 
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Obalni lokaliteti dodatno su izloģeni djelovanju mora, soli, vjetra i moguĺem podizanju razine 

mora, dok su povijesne graĽevine i javni prostori u gusto izgraĽenim cjelinama osjetljivi na 

toplinske pritiske i nedostatak zelenila. Planiranje obnove zato treba ukljuļiti procjenu 

klimatskih rizika, primjenu kompatibilnih materijala, upravljanje oborinskim vodama, 

preventivno odrģavanje i mjere zaġtite od poģara. 

Odrģivo upravljanje zahtijeva paģljiv odnos prema energiji, vodi, otpadu i prometu. Zahvati na 

kulturnim dobrima moraju poġtivati njihove konzervatorske vrijednosti, dok se poboljġanja 

energetske uļinkovitosti i otpornosti trebaju prilagoditi obiljeģjima svake graĽevine. Paralelno 

s time, u posjetiteljskom upravljanju vaģno je smanjivati jednokratnu potroġnju, poticati odrģivu 

mobilnost i rasporeĽivati aktivnosti u skladu s kapacitetom prostora. 

4.9. Razvojni kontekst upravljanja kulturnom baġtinom 

Profil podruļja pokazuje da kulturna baġtina Grada Korļule djeluje unutar sloģenog otoļnog 

razvojnog sustava. Visoka koncentracija kulturnih dobara i turistiļkog prometa u naselju 

Korļula stvara potrebu za upravljanjem pritiscima i oļuvanjem cjelogodiġnjih gradskih 

funkcija, a rasprġenost lokaliteta u drugim naseljima i arhipelagu zahtijeva drukļije modele 

odrģavanja, interpretacije i dostupnosti. Demografski pad, sezonsko trģiġte rada i ograniļeni 

struļni kapaciteti utjeļu na moguĺnost provedbe projekata i upravljanja obnovljenim 

prostorima, dok istodobno postojeĺa institucionalna mreģa, aktivne udruge, snaģne ģive 

tradicije, pripremljeni projekti i meĽunarodna prepoznatljivost Korļule ļine vaģnu razvojnu 

osnovu. 

Glavni zadatak stoga nije samo obnoviti kulturna dobra, veĺ i uspostaviti sustav u kojem su 

funkcije prostora, upravljaļke odgovornosti, financiranje i potrebe zajednice meĽusobno 

usklaĽeni. Kulturna baġtina moģe poduprijeti kvalitetu ģivota, obrazovanje, lokalno 

gospodarstvo i odgovoran turizam samo ako se njezino koriġtenje temelji na oļuvanju 

vrijednosti i realnim kapacitetima prostora i dionika. 

Nalazi ovog poglavlja ļine osnovu za detaljno mapiranje kulturne baġtine, utvrĽivanje 

upravljaļkih izazova, izradu SWOT analize i odreĽivanje strateġkih prioriteta, dok ĺe redovito 

aģuriranje podataka o prostoru, stanovniġtvu, gospodarstvu i turizmu omoguĺiti pravodobno 

prepoznavanje promjena koje utjeļu na kulturna dobra i lokalnu zajednicu, te posljediļno 

odgovarajuĺu prilagodbu mjera Plana. 
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5. Mapiranje nepokretne materijalne kulturne 
ĄíŭųĪŅď Ÿ ĻŸľųŸŧŅŌń̓ ĻŧíĸŌĄŧíƚŅŌń Ī ŤŧĪŧŌċŅŌń 
kontekstu  

5.1. |ĄŸħƋíų̓ ŤŌľíƚĪŭųí Ī ūƋŧħí ŤŧďĢľďċí 

Pregled je prvenstveno usmjeren na nepokretnu materijalnu kulturnu baġtinu Grada Korļule, 

pri ļemu osnovno polaziġte ļine kulturna dobra upisana u Registar kulturnih dobara Republike 

Hrvatske. Obuhvaĺene su kulturnopovijesne cjeline, arheoloġka, sakralna, fortifikacijska i 

obrambena, profana stambena, komunalna i tehniļka baġtina te memorijalna obiljeģja i mjesta. 

Pojedina kulturna dobra sagledavaju se i u odnosu na kulturni krajolik, povezane prirodne 

vrijednosti, razvoj naselja i kulturne prakse koje im daju ġiri prostorni i druġtveni kontekst. 

Nematerijalna kulturna dobra ukljuļena su u mjeri potrebnoj za razumijevanje njihove 

povezanosti s prostorima, graĽevinama i lokalnim zajednicama. Radi cjelovitijeg prikaza 

graditeljskog i prostornog razvoja Korļule, pregled obuhvaĺa i odabrane lokalno prepoznate 

vrijednosti koje nisu zasebno upisane u Registar te dopunski pregled ostale sakralne baġtine na 

podruļju Grada. Odabrane vrijednosti obraĽuju se detaljnije, dok se ostala sakralna baġtina 

prikazuje saģeto prema nazivu i lokalitetu. Njihovo ukljuļivanje u Plan ne odreĽuje niti mijenja 

njihov pravni status. 

Za kulturna dobra upisana u Registar navode se relevantni registracijski podatci te prikaz 

njihovih povijesnih, graditeljskih, umjetniļkih, arheoloġkih ili krajobraznih obiljeģja. Za 

odabrane lokalno prepoznate vrijednosti daje se opis njihova znaļenja i povezanosti s 

predmetom Plana, bez primjene registracijske nomenklature, dok dopunski pregled sakralne 

baġtine ima informativnu i evidencijsku funkciju. Tako strukturiran pregled ļini informacijsku 

i analitiļku podlogu za procjenu stanja, razmatranje vlasniļkih i upravljaļkih odnosa, 

utvrĽivanje potreba zaġtite te odreĽivanje prioriteta oļuvanja i primjerenog koriġtenja baġtine. 

5.2. Kulturnopovijesne cjeline 
Tablica 3 Kulturno-povijesna cjelina Mratin 

Kulturno -povijesna cjelina Mratin 

Registarski broj Z-6770 

Naselje Ģrnovo 
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Vrsta Kulturnopovijesna cjelina 

Pravni status Zaġtiĺeno kulturno dobro 

Lista Lista zaġtiĺenih kulturnih dobara 

Klasifikacija  ruralna cjelina 

Datacija Nepoznato 

Mratin je kulturno-povijesna ruralna cjelina u zaselku Kampuġ u Ģrnovu, oblikovana oko 

glavice koja ima srediġnju prostornu i simboliļku ulogu u naselju. Rijeļ je o blago uzdignutom 

prostoru zasaĽenom ļempresima i maslinama, dijelom prekrivenom alepskim borom i 

makijom, u kojem se prirodni krajolik, suhozidna organizacija prostora i graditeljska baġtina 

povezuju u prepoznatljivu cjelinu. Na vrhu glavice nalaze se crkva sv. Martina i zvonik, 

smjeġteni na ovalnom platou omeĽenom suhozidom. Poloģaj platoa dodatno naglaġava spoj 

triju izvornih ģrnovskih komunikacija, zbog ļega Mratin ima vaģnu ulogu u prostornoj 

organizaciji Kampuġa i ġireg naselja Ģrnovo. Opisani odnos putova, uzviġenja, suhozida i 

sakralne graĽevine pokazuje kako je prostor nastajao postupno, povezivanjem svakodnevnog 

kretanja, vjerske funkcije i lokalnog graditeljskog iskustva. 

U neposrednoj blizini crkve nalaze se ģupni stan, bratimska kuĺa, zgrada Sabirnog arhivskog 

centra Korļula-Lastovo, nekadaġnja osnovna ġkola, te ostaci stambene kuĺe iz 17. stoljeĺa, ġto 

ukazuje na to da Mratin nije bio samo prostor sakralne namjene, veĺ i mjesto u kojem su bili 

prisutni razliļiti slojevi druġtvenog, obrazovnog, arhivskog i stambenog ģivota. Crkva sv. 

Martina sa zvonikom najprepoznatljiviji je element u vizuri glavice i cijelog naselja. Kao 

monumentalna sakralna graĽevina nastala u ruralnoj sredini, ona daje jasno prostorno uporiġte 

i ļini Mratin jednim od vaģnih mjesta ģrnovskog identiteta. Njezina prisutnost u krajoliku 

povezuje sakralnu funkciju s otvorenim prostorom, dok suhozidi, zelenilo i okolne graĽevine 

oblikuju ambijent koji je vaģan za razumijevanje cjeline. 

Mratin treba promatrati u ġirem kontekstu Ģrnova, naselja sastavljenog od viġe zaselaka i 

obiljeģenog tradicijom kamena, suhozida, folklora i ruralnog krajolika. U tom okviru ova 

kulturno-povijesna cjelina pokazuje kako se lokalna baġtina ne sastoji samo od pojedinaļnih 

graĽevina, veĺ i od odnosa meĽu njima, od poloģaja u prostoru, od naļina koriġtenja zemljiġta 

i od povijesnih veza koje se odrģavaju kroz putove, sakralne obiļaje i zajedniļku memoriju 

stanovnika. 
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Vrijednost Mratina proizlazi iz povezanosti reljefa, graditeljstva i tradicijske strukture naselja. 

Glavica s crkvom sv. Martina, zvonikom, suhozidnim platoom i okolnim zgradama ļini jasnu 

ruralnu cjelinu u kojoj su krajobrazni i graĽevinski elementi meĽusobno ovisni. Kao kulturno 

dobro, Mratin je vaģan za razumijevanje prostornog razvoja Ģrnova, ali i za ġire sagledavanje 

korļulanske baġtine u kojoj se sakralni, profani i krajobrazni slojevi ļesto oblikuju kao jedna 

povezana cjelina. 

 

Slika 1 Kulturno-povijesna cjelina Mratin 

Tablica 4 ÂŸƻŔŢĲƚŰċЮĦŢĲũŔŰċЮŊƖċĬċЮuŸƖĨƨũĲЮŔЮŰŢĲǍŔŰċЮŰĲƓŸƚƖĲĬŰċЮŸťŸũŔŰċ 

Povijesna cjelina grada Korļule i njezina neposredna okolina 

Registarski broj Z-6216 

Naselje Korļula 

Vrsta Kulturnopovijesna cjelina 

Pravni status Zaġtiĺeno kulturno dobro 

Lista Lista zaġtiĺenih kulturnih dobara 

Klasifikacija  urbana cjelina 

Datacija 13. st. - 20. st. 

Stara gradska jezgra Korļule, zajedno s neposrednom okolinom, jedna je od najoļuvanijih 

srednjovjekovnih urbanih cjelina na hrvatskom Jadranu. Smjeġtena je na sjevernoj strani otoka, 

na poluotoļiĺu okrenutom prema Peljeġkom kanalu, gdje se jasno prepoznaju odnos grada 
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prema moru, fortifikacijski sustav, raspored ulica, sakralna i svjetovna arhitektura te kontinuitet 

ģivota unutar povijesnog gradskog prostora. 

Prepoznatljivost povijesne jezgre Korļule proizlazi iz odnosa njezina utvrĽenog vanjskog ruba 

i pravilno organizirane unutarnje strukture. Uliļna mreģa, oblikovana u sustavu koji se ļesto 

opisuje kao riblja kost, prilagoĽena je poloģaju grada na uskom poluotoku te istodobno 

odgovara potrebama obrane, kretanja, provjetravanja i svakodnevnog ģivota. Srediġnje mjesto 

u toj urbanoj strukturi ima katedrala sv. Marka, koja zajedno s trgovima, palaļama, crkvama, 

bratovġtinskim prostorima i javnim graĽevinama oblikuje glavno prostorno i simboliļko 

srediġte grada. 

Razvoj Korļule od 13. stoljeĺa nadalje obiljeģen je postupnim stilskim i morfoloġkim 

mijenama, ali bez gubitka osnovne urbanistiļke logike. U graditeljskom nasljeĽu osobito je 

vaģna upotreba korļulanskog kamena i uloga domaĺih majstora, ļiji se doprinos prepoznaje u 

sakralnoj i svjetovnoj arhitekturi, kamenoklesarskim detaljima, portalima, prozorima, 

proļeljima i javnim prostorima. Posebna vrijednost ove cjeline proizlazi iz visokog stupnja 

oļuvanosti graditeljskog tkiva. Zidine, kule, kamene ulice, trgovi, crkve i palaļe omoguĺuju 

jasno ļitanje povijesnog razvoja grada i njegova odnosa prema ġirem prostoru otoka i Peljeġkog 

kanala. Neposredna okolina povijesne jezgre vaģna je za razumijevanje njezina poloģaja, vizura 

i obrambene logike, ali i za oļuvanje odnosa izmeĽu staroga grada, obale, pristupnih pravaca i 

okolnog prostora. 

Povijesni grad Korļula nalazi se od 29. sijeļnja 2007. godine na pristupnoj listi Republike 

Hrvatske za UNESCO-ovu Listu svjetske baġtine, u kulturnoj kategoriji, prema kriterijima ii, 

iii, iv i v. Taj status potvrĽuje da je rijeļ o dobru ļija je vrijednost prepoznata kao potencijalno 

relevantna za postupak nominacije za UNESCO-ovu Listu svjetske baġtine. U obrazloģenju 

vrijednosti posebno se istiļu oļuvanost srednjovjekovne urbane cjeline, fortifikacijski sustav, 

racionalna struktura ulica, klesarska tradicija i kontinuitet ģivota unutar povijesne jezgre. 

Ukupno gledano, vrijednost povijesne cjeline grada Korļule ne leģi samo u starosti njezinih 

graĽevina, veĺ i u oļuvanoj povezanosti prostora, funkcija i ģivota samoga grada. Materijalna 

baġtina neposredno je povezana s nematerijalnim praksama, procesijama, bratovġtinama, 

javnim dogaĽanjima, obrtniļkom tradicijom i svakodnevnim koriġtenjem prostora, a upravo 

zbog te povezanosti Korļula se prepoznaje kao grad u kojem povijesna jezgra nije izdvojeni 
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spomeniļki prostor, veĺ ģivo srediġte identiteta, kulturne memorije i suvremenog gradskog 

ģivota. 

 

Slika 2 ÂŸƻŔŢĲƚŰċЮĦŢĲũŔŰċЮŊƖċĬċЮuŸƖĨƨũĲЮŔЮŰŢĲǍŔŰċЮŰĲƓŸƚƖĲĬŰċЮŸťŸũŔŰċ 

ˏ̘ˍ̘ !ŧħďŌľŌŭĻí ĄíŭųĪŅí 
Tablica 5 ÂƖċƓŸƻŔŢĲƚŰĲЮťċůĲŰĲЮŊŸůŔũĲЮŰċЮƓŸĬƖƨĨŢƨЮÉŸũŔŰċеЮ?ŸŰŢĲŊЮŔЮ]ŸƖŰŢĲŊЮ7ũċƣċЮƣĲЮ~ŔŰĬĲũċ 

Prapovijesne kamene gomile na podruļju Solina, Donjeg i Gornjeg Blata te Mindela 

Registarski broj Z-7761 

Naselje Korļula, Lumbarda 

Vrsta Arheologija 

Pravni status Zaġtiĺeno kulturno dobro 

Lista Lista zaġtiĺenih kulturnih dobara 

Klasifikacija  kopnena arheoloġka zona/nalaziġte 

Datacija sred. 3. tis. prije Krista - 1. tis. prije Krista 

Prapovijesne kamene gomile na podruļju Solina, Donjeg i Gornjeg Blata te Mindela arheoloġko 

su kulturno dobro na krajnjem istoļnom dijelu otoka Korļule. Obuhvaĺaju prostor koji 

administrativno pripada Gradu Korļuli i Opĺini Lumbarda, a njihova vrijednost proizlazi iz 

oļuvanih tragova prapovijesnog koriġtenja prostora, pri ļemu je identificirano 28 kamenih 

gomila, odnosno tumula. Rijeļ je o arheoloġkim strukturama koje se datiraju od sredine treĺeg 

do prvog tisuĺljeĺa prije Krista, ļime pripadaju najstarijim slojevima kulturnog krajolika 
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istoļnog dijela Korļule. Njihova brojnost i prostorna rasprostranjenost upuĺuju na dugotrajnu 

prisutnost i organizaciju prapovijesnih zajednica na tom dijelu otoka. 

Kamene gomile vaģne su jer ļuvaju tragove razdoblja iz kojeg nema pisanih izvora, pa se 

njihova vrijednost oļituje prije svega u arheoloġkom, krajobraznom i dokumentarnom 

znaļenju. One svjedoļe o naļinu na koji su prapovijesne zajednice obiljeģavale, koristile i 

organizirale prostor, pri ļemu su uzviġenja, prijelazi, polja i vizualne veze u krajoliku imali 

posebnu ulogu. Vrijednost kamenih gomila posebno je povezana s njihovom uklopljenoġĺu u 

krajolik, pri ļemu valja istaknuti da se ne radi o spomenicima u klasiļnom smislu, veĺ o 

prostornim tragovima koji se ļitaju kroz odnos prema terenu, prirodnim obiljeģjima i 

postojeĺim komunikacijama. Zbog toga ih je vaģno promatrati kao dio arheoloġkog krajolika u 

kojem se materijalni ostaci prapovijesti i danaġnji prostorni odnosi meĽusobno nadopunjuju. 

Kao arheoloġko kulturno dobro, prapovijesne kamene gomile imaju vaģnu ulogu u 

razumijevanju najranijih slojeva naseljenosti i koriġtenja prostora na Korļuli. Njihov znaļaj 

nije u neposrednoj svakodnevnoj uporabi, veĺ u oļuvanju prostorne i arheoloġke memorije 

otoka, a u kontekstu kulturne baġtine Grada Korļule ovo dobro proġiruje sliku baġtine izvan 

povijesne jezgre i sakralnih graĽevina te pokazuje da se kulturni identitet prostora temelji i na 

mnogo starijim, prapovijesnim tragovima prisutnima u otvorenom krajoliku. 

 

Slika 3 ÂƖċƓŸƻŔŢĲƚŰĲЮťċůĲŰĲЮŊŸůŔũĲЮŰċЮƓŸĬƖƨĨŢƨЮÉŸũŔŰċеЮ?ŸŰŢĲŊЮŔЮ]ŸƖŰŢĲŊЮ7ũċƣċЮƣĲЮ~ŔŰĬĲũċ 
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Tablica 6 ƖőĲŸũŸƜťŸЮŰċũċǍŔƜƣĲЮ~ċũŸЮÉƣƖċǏŔƜħĲ 

Arheoloġko nalaziġte Malo Straģiġĺe 

Registarski broj Z-7685 

Naselje Ļara 

Vrsta Arheologija 

Pravni status Zaġtiĺeno kulturno dobro 

Lista Lista zaġtiĺenih kulturnih dobara 

Klasifikacija  kopnena arheoloġka zona/nalaziġte 

Datacija kraj 3. tis. prije Krista - 1. tis. prije Krista 

Malo Straģiġĺe je arheoloġko nalaziġte na podruļju Ļare, povezano s prapovijesnim koriġtenjem 

prostora oko Ļarskog polja koje se nalazi na koti 188,5 s juģne strane polja. Rijeļ je o kamenoj 

gomili promjera pribliģno 38 metara, koja datira iz razdoblja od kraja treĺeg do prvog tisuĺljeĺa 

prije Krista. Vrijednost nalaziġta proizlazi iz njegova poloģaja, dimenzija i moguĺe funkcije u 

prapovijesnom krajoliku. Zbog dobre lokacije i veliļine kamene gomile pretpostavlja se da je 

mogla imati ulogu promatraļnice, no ne moģe se iskljuļiti ni moguĺnost da je rijeļ o tumulu. 

Takva dvojnost tumaļenja vaģna je jer upuĺuje na potrebu da se dobro promatra i kao prostorna 

toļka nadzora i kao moguĺi pogrebni ili memorijalni prapovijesni element. 

Poloģaj nalaziġta s juģne strane Ļarskog polja dodatno je vaģan u odnosu na ġiri kontekst Ļare, 

povijesnog vinarskog naselja ļiji se identitet veģe uz uzgoj poġipa, zavjetnu i hodoļasniļku 

tradiciju te odnos naselja, polja i obalnih uvala. U tom okruģenju Malo Straģiġĺe predstavlja 

stariji, arheoloġki sloj koriġtenja prostora, koji prethodi kasnijim ruralnim, sakralnim i 

gospodarskim oblicima ģivota. Kao arheoloġko kulturno dobro, Malo Straģiġĺe nema vrijednost 

samo kao pojedinaļna kamena gomila, veĺ i kao dio ġire slike prapovijesnog krajolika Korļule. 

Njegova vaģnost oļituje se u oļuvanju materijalnih tragova ranih zajednica koje su prostor 

birale prema poloģaju, preglednosti i odnosu prema prirodnim komunikacijama, dok u 

kontekstu kulturne baġtine Grada Korļule pokazuje da se vrijednost prostora Ļare ne temelji 

samo na vinogradarskoj, sakralnoj i naseljskoj tradiciji, veĺ i na znatno starijim prapovijesnim 

slojevima koji su joġ uvijek ļitljivi u krajoliku. 

Tablica 7 ƖőĲŸũŸƜťŸЮŰċũċǍŔƜƣĲЮéĲũŸЮƚƣƖċǏŔƜħĲ 

Arheoloġko nalaziġte Velo straģiġĺe 

Registarski broj Z-6805 
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Naselje Ļara 

Vrsta Arheologija 

Pravni status Zaġtiĺeno kulturno dobro 

Lista Lista zaġtiĺenih kulturnih dobara 

Klasifikacija  kopnena arheoloġka zona/nalaziġte 

Datacija 12. st. prije Krista - 1. st. 

Velo straģiġĺe arheoloġko je nalaziġte na podruļju Ļare i jedan od vaģnih prapovijesnih poloģaja 

u unutraġnjem dijelu otoka Korļule. Nalazi se sjeveroistoļno od Ļarskog polja i naselja Ļara, 

na uzviġenju visokom 298,9 metara. Njegov poloģaj upuĺuje na vaģnu ulogu u nadzoru prostora, 

osobito u odnosu na kopnene komunikacije izmeĽu Ļarskog polja i visoravni Dubovo, te 

izmeĽu zapadnog i istoļnog dijela otoka. Na vrhu brda nalaze se ostaci prapovijesne gradine, 

odnosno promatraļnice, koja je uruġavanjem poprimila izgled kamene gomile promjera 

pribliģno 35 metara. Od nje polazi bedem koji s juģne i zapadne strane zatvara i brani gradinski 

prostor. Bedem je prilagoĽen konfiguraciji terena, dok se na istoļnoj strani gubi zbog prirodne 

strmine. Takav odnos graĽene strukture i reljefa pokazuje da je poloģaj bio odabran i oblikovan 

prema obrambenim, promatraļkim i komunikacijskim potrebama prapovijesne zajednice. 

Strateġka vaģnost Vela straģiġĺa proizlazi iz njegove preglednosti i kontrole nad okolnim 

prostorom. Gradina ostvaruje vizualnu komunikaciju s drugim gradinskim poloģajima na juģnoj 

obali srediġnjeg dijela otoka Korļule, kao i s otocima Lastovom i Suġcem. Na gradini i njezinim 

padinama zabiljeģeni su nalazi prapovijesne keramike, ġto dodatno potvrĽuje arheoloġku 

vrijednost lokaliteta i njegovu povezanost s ranim oblicima naseljavanja i koriġtenja prostora. 

Velo straģiġĺe treba promatrati i u ġirem kontekstu Ļare unutar kojeg ono predstavlja stariji 

prapovijesni sloj krajolika koji prethodi kasnijim ruralnim, sakralnim i gospodarskim oblicima 

ģivota, ali s njima dijeli istu prostornu logiku koriġtenja poloģaja, putova i prirodnih prijelaza. 

Vrijednost ovog arheoloġkog kulturnog dobra temelji se na oļuvanim ostacima gradine, 

bedema, kamene gomile i keramiļkih nalaza, ali i na njegovu poloģaju unutar mreģe 

prapovijesnih promatraļnica na otoku Korļuli. Velo straģiġĺe pridonosi razumijevanju naļina 

na koji su prapovijesne zajednice nadzirale prostor, povezivale komunikacijske pravce i 

koristile prirodna uzviġenja. U baġtinskoj slici Grada Korļule ono dopunjuje razumijevanje 

prostora Ļare te upuĺuje na prapovijesne slojeve koji su i danas prepoznatljivi u krajoliku. 
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Slika 4 ƖőĲŸũŸƜťŸЮŰċũċǍŔƜƣĲЮéĲũŸЮƚƣƖċǏŔƜħĲ 

Tablica 8 Ostaci rimske cisterne 

Ostaci rimske cisterne 

Registarski broj Z-7683 

Naselje Ģrnovo 

Vrsta Arheologija 

Pravni status Zaġtiĺeno kulturno dobro 

Lista Lista zaġtiĺenih kulturnih dobara 

Klasifikacija  kopnena arheoloġka zona/nalaziġte 

Datacija 1. st. - 6. st. 

Ostaci rimske cisterne nalaze se na istoļnom dijelu naselja i uvale Ģrnovska Banja, pribliģno 

dva kilometra juģno od Ģrnova, a datiraju iz razdoblja od 1. do 6. stoljeĺa po Kristu, ġto ih 

smjeġta u ġiri okvir rimskog i kasnoantiļkog koriġtenja prostora. Na lokalitetu su saļuvani ostaci 

dvostruke cisterne, danas poloģene izmeĽu dviju kuĺa, njihovih vrtova i pomoĺnih objekata. 

Cisterna se sastoji od dviju prostorija podijeljenih zidom u smjeru istok ï zapad. Svi vidljivi 
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dijelovi graĽevine izvedeni su u tehnici opus incertum, ġto upuĺuje na antiļku graditeljsku 

praksu i tehniļko rjeġenje namijenjeno prikupljanju i ļuvanju vode. Sjeverna prostorija je 

fiziļki vidljiva, a njezin sjeverni zid saļuvan je u cijelosti, s tragovima nadsvoĽenja. Juģna 

prostorija danas viġe nije vidljiva, ali se smatra da se njezini ostaci nalaze u vrtu susjedne kuĺe. 

Vrijednost ovog arheoloġkog dobra proizlazi iz njegove rijetkosti, oļuvanih graĽevinskih 

elemenata i funkcije koju je imalo u svakodnevnom ģivotu. Cisterna svjedoļi o organiziranom 

koriġtenju vode, prilagodbi gradnje lokalnim uvjetima i tehniļkoj kulturi razdoblja u kojem je 

nastala. Iako je danas djelomiļno uklopljena u privatni i pomoĺni prostor suvremenog naselja, 

njezini saļuvani dijelovi i dalje omoguĺuju ļitanje osnovne strukture i funkcije graĽevine. 

Ostaci rimske cisterne vaģni su i za razumijevanje Ģrnova i Ģrnovske Banje kao prostora s 

viġeslojnim povijesnim razvojem. Ġiri lokalni kontekst obiljeģen je starijim naseljskim 

cjelinama, kamenoklesarskom tradicijom, ruralnim krajolikom i blizinom zaġtiĺenog prirodnog 

prostora Koļje. U tom okviru cisterna predstavlja antiļki sloj baġtine koji dopunjuje sliku 

prostora poznatog prije svega po ruralnim, sakralnim i krajobraznim obiljeģjima, a njihova 

posebna vrijednost leģi u tome ġto antiļku graditeljsku praksu ļine vidljivom unutar prostora 

koji je i danas dio postojeĺeg ģivog naselja. 

 

Slika 5 Ostaci rimske cisterne 
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Tablica 9 ƖőĲŸũŸƜťŸЮŰċũċǍŔƜƣĲЮsċťċƚŸƻċЮƜƓŔũŢċ 

Arheoloġko nalaziġte Jakasova ġpilja 

Registarski broj Z-6614 

Naselje Ģrnovo 

Vrsta Arheologija 

Pravni status Zaġtiĺeno kulturno dobro 

Lista Lista zaġtiĺenih kulturnih dobara 

Klasifikacija  kopnena arheoloġka zona/nalaziġte 

Datacija 4500. g. prije Krista - 1500. g. prije Krista 

Jakasova ġpilja nalazi se na istoļnom dijelu otoka Korļule, nekoliko kilometara juģno od 

ģrnovskog zaseoka Postrana. Smjeġtena je stotinjak metara iznad mora, pri vrhu padine brda 

iznad uvale Rasohatice. Njezin poloģaj povezuje unutraġnjost Ģrnova s juģnim obalnim 

prostorom, dok samo nalaziġte predstavlja vaģan prapovijesni sloj kulturne baġtine ovoga dijela 

otoka. Ġpilja je duga 94 metra te se sastoji od ulaznog dijela i dviju velikih dvorana. Arheoloġki 

sedimenti nalaze se neposredno iza ulaza, a debljina istraģenih slojeva iznosi oko jedan metar. 

Dosadaġnja istraģivanja pokazuju da je ġpilja bila naseljena od srednjeg neolitika do bronļanog 

doba. Zbog erozije je pribliģno od sredine bronļanog doba pa sve do 1916. godine bila potpuno 

zatvorena. 

Vrijednost Jakasove ġpilje proizlazi iz njezine uloge u dokumentiranju ranih razdoblja 

naseljenosti otoka Korļule. Nalaziġte omoguĺuje uvid u prapovijesno koriġtenje ġpiljskih 

prostora, u odnos zajednica prema obalnom i padinskom prostoru te u kontinuitet ģivota na 

istoļnom dijelu otoka prije oblikovanja kasnijih naselja, te ruralnih i sakralnih struktura. U 

ġirem kontekstu Ģrnova, Jakasova ġpilja dopunjuje sliku prostora te upuĺuje na znatno starije 

oblike prisutnosti ļovjeka, povezane s prirodnim zaklonima, obalnim vizurama i moguĺnoġĺu 

koriġtenja prostora iznad uvale Rasohatice, ļime nalaziġte povezuje arheoloġku, krajobraznu i 

prostornu dimenziju ģrnovskog podruļja. 

Jakasova ġpilja do danas nije sustavno istraģena niti prezentirana, ġto njezinu vrijednost ļini 

posebno osjetljivom. Njezin znaļaj nije u javnoj dostupnosti ili ureĽenoj prezentaciji, veĺ 

ponajprije u oļuvanim arheoloġkim slojevima i moguĺnosti daljnjeg struļnog razumijevanja 

prapovijesnog ģivota na otoku. Kao arheoloġko kulturno dobro, ona potvrĽuje da se baġtina 



 

 

 54 

Ģrnova i Grada Korļule temelji i na prapovijesnim tragovima koji su manje vidljivi u prostoru, 

ali su kljuļni za razumijevanje dugog trajanja ļovjekove prisutnosti na otoku. 

 

Slika 6 ƖőĲŸũŸƜťŸЮŰċũċǍŔƜƣĲЮsċťċƚŸƻċЮƜƓŔũŢċ 

Tablica 10 ƖőĲŸũŸƜťŸЮŰċũċǍŔƜƣĲЮƜƓŔũŢċЮþƨťŸƻŔĦċ 

Arheoloġko nalaziġte ġpilja Ģukovica 

Registarski broj Z-6484 

Naselje Raļiġĺe 

Vrsta Arheologija 

Pravni status Zaġtiĺeno kulturno dobro 

Lista Lista zaġtiĺenih kulturnih dobara 

Klasifikacija  kopnena arheoloġka zona/nalaziġte 

Datacija 8500. g. prije Krista - 1500. g. prije Krista 

Ġpilja Ģukovica nalazi se u blizini naselja Raļiġĺe. Rijeļ je o arheoloġkom nalaziġtu koje je 

vaģno za razumijevanje najranijih razdoblja naseljenosti otoka Korļule, pri ļemu sam njezin 

poloģaj, smjeġten u prostoru koji je povezan s okolnim uvalama i Peljeġkim kanalom, ġpilji daje 

dodatno znaļenje u ġirem kontekstu prapovijesnih komunikacija i koriġtenja obalnog prostora. 

Arheoloġka istraģivanja u Ģukovici pokazala su kontinuitet naseljenosti kroz viġe prapovijesnih 

razdoblja. Najstariji dosad istraģeni sloj ima predneolitiļka obiljeģja i vjerojatno se moģe 

datirati u razdoblje mezolitika. U ġpilji su zastupljeni i slojevi starijeg neolitika, povezani s 

impresso keramikom, kao i slojevi srednjeg neolitika, odnosno veloluļke kulture. 

Najintenzivnije razdoblje ģivota u Ģukovici pripada klasiļnom stupnju hvarske kulture, dok se 
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pojedini finiji ulomci posuda mogu povezati s eneolitiļkom fazom hvarske kulture i ranim 

bronļanim dobom. 

Vrijednost Ģukovice proizlazi iz ļinjenice da na jednom lokalitetu ļuva tragove dugog 

vremenskog raspona prapovijesnog ģivota. Nalaziġte omoguĺuje uvid u promjene u naļinu 

koriġtenja ġpiljskog prostora, u razvoj materijalne kulture i u veze izmeĽu razliļitih 

prapovijesnih zajednica. Posebno je vaģno ġto se ġpilja nalazi na poloģaju koji omoguĺava 

najkraĺi prijelaz preko prometno vaģnog Peljeġkog kanala. U tom smislu Ģukovica nije samo 

lokalno nalaziġte, veĺ i jedan od punktova u ġirem sustavu prekojadranskih komunikacija na 

liniji izmeĽu Apeninskog poluotoka i srediġnjeg Balkana. 

Lokalni kontekst Raļiġĺa i okolnog prostora dodatno naglaġava prostornu vrijednost nalaziġta. 

Raļiġĺe i njegove uvale prepoznaju se po prirodnim plaģama, kamenolomima, ġetnicama i 

ġpiljskim fenomenima, a Ģukovica u taj krajolik unosi najstariji arheoloġki sloj te pokazuje da 

se prostor uz Peljeġki kanal koristio znatno prije kasnijeg oblikovanja naselja, pomorskih veza 

i ruralnih struktura. Kao arheoloġko kulturno dobro, ġpilja Ģukovica posebno je osjetljiva zbog 

oļuvanih sedimenata i viġeslojne prapovijesne stratigrafije. Njezina vrijednost nije u javnoj 

dostupnosti, veĺ u struļnom potencijalu za razumijevanje ranih oblika ģivota, kretanja i 

kulturnih veza na istoļnom Jadranu. U baġtinskoj slici Grada Korļule Ģukovica potvrĽuje 

vaģnost ġpiljskih nalaziġta kao prostora u kojima se ļuvaju najstariji tragovi ļovjekove 

prisutnosti na otoku. 

 

Slika 7 ƖőĲŸũŸƜťŸЮŰċũċǍŔƜƣĲЮƜƓŔũŢċЮþƨťŸƻŔĦċ 
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Tablica 11 ƖőĲŸũŸƜťŸЮŰċũċǍŔƜƣĲЮŰċЮŸƣŸťƨЮ]ƨĤċƻċĦ 

Arheoloġko nalaziġte na otoku Gubavac 

Registarski broj Z-5662 

Naselje Korļula 

Vrsta Arheologija 

Pravni status Zaġtiĺeno kulturno dobro 

Lista Lista zaġtiĺenih kulturnih dobara 

Klasifikacija  kopnena arheoloġka zona/nalaziġte 

Datacija kraj 1. st. prije Krista - 6. st. 

Otok Gubavac nalazi se u Peljeġkom kanalu, u sklopu korļulansko-lumbardskog arhipelaga, 

nasuprot otoka Lumbarda. Na tom malom otoļnom prostoru saļuvani su tragovi antiļkog i 

kasnoantiļkog koriġtenja prostora, datirani od kraja 1. stoljeĺa prije Krista do 6. stoljeĺa. Sam 

poloģaj otoka vaģan je za razumijevanje ġireg prostora istoļno od Korļule, u kojem su manji 

otoļiĺi imali ulogu u plovidbenim vezama, gospodarskom koriġtenju krajolika i razvoju 

ranokrġĺanskih sakralnih mjesta. 

Na poloģaju Crkviġte nalaze se ostaci starokrġĺanske crkve s polukruģnom apsidom iz 5. 

stoljeĺa, ġto upuĺuje ne samo na sakralnu funkciju otoka u kasnoantiļkom razdoblju veĺ i na 

prisutnost ranokrġĺanske baġtine u korļulansko-lumbardskom arhipelagu. Na krajnjem 

istoļnom rtu otoka nalazi se i kamenolom manjih dimenzija, za koji se smatra da je bio u 

upotrebi veĺ u antiļko doba. Vrijednost ovog arheoloġkog dobra proizlazi iz njegova otoļnog 

poloģaja, oļuvanih tragova crkvene graĽevine i dokaza o iskoriġtavanju kamena u antiļkom 

razdoblju. U ġirem kontekstu Peljeġkog kanala, Gubavac se moģe promatrati kao dio prostora 

u kojem su se odvijali plovidba, gospodarsko koriġtenje otoļiĺa i razvoj ranokrġĺanskih 

sakralnih mjesta. Njegova vrijednost nije vezana samo uz pojedinaļne ostatke, veĺ i uz odnos 

izmeĽu otoka, obalnog prostora, arhipelaga i povijesnih komunikacija. 

U baġtinskoj slici Grada Korļule, arheoloġko nalaziġte na Gubavcu proġiruje razumijevanje 

kulturne baġtine izvan povijesne jezgre i veĺih naselja, pokazujuĺi da su i manji otoļiĺi 

Peljeġkog kanala bili dio antiļkog i kasnoantiļkog koriġtenja prostora, s tragovima sakralne, 

gospodarske i plovidbene vaģnosti. 
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Tablica 12 ƖőĲŸũŸƜťŔЮŸƚƣċĦŔЮĦƖťƻĲЮƚƻдЮxƨťĲЮёŸƣŸťЮxƨĨŰŢċťђ 

Arheoloġki ostaci crkve sv. Luke (otok Luļnjak) 

Registarski broj Z-5568 

Naselje Korļula 

Vrsta Arheologija 

Pravni status Zaġtiĺeno kulturno dobro 

Lista Lista zaġtiĺenih kulturnih dobara 

Klasifikacija  kopnena arheoloġka zona/nalaziġte 

Datacija 5. st. - 6. st. 

Otok Luļnjak nalazi se u Peljeġkom kanalu, u sklopu korļulanskog arhipelaga, sjeveroistoļno 

od otoka Badije. Na njegovu juģnom dijelu saļuvani su arheoloġki ostaci starokrġĺanske crkve 

s polukruģnom apsidom, datirani u razdoblje 5. i 6. stoljeĺa. Pretpostavlja se da je titular crkve 

bio sv. Luka, prema kojem je otok dobio ime. Vrijednost ovog nalaziġta proizlazi iz njegova 

poloģaja u otoļnom prostoru i iz ļinjenice da ļuva tragove ranokrġĺanske sakralne arhitekture 

u Peljeġkom kanalu. Luļnjak pokazuje da manji otoļiĺi korļulanskog arhipelaga nisu bili samo 

rubni ili pomoĺni prostori, veĺ su imali ulogu u kasnoantiļkom koriġtenju krajolika, 

plovidbenim vezama i oblikovanju ranokrġĺanskih mjesta. 

Ostaci crkve sv. Luke vaģni su i za razumijevanje ġireg arheoloġkog konteksta korļulanskog 

arhipelaga, u kojem se na viġe otoļnih i obalnih poloģaja prepoznaju tragovi koriġtenja prostora, 

plovidbe i ranokrġĺanske baġtine. U tom smislu Luļnjak dopunjuje sliku Peljeġkog kanala kao 

prostora u kojem su se povezivali more, obala i sakralni ģivot kasne antike. Kao arheoloġko 

kulturno dobro, ostaci crkve sv. Luke upuĺuju na slojevitost baġtine Grada Korļule izvan 

povijesne jezgre i veĺih naselja te omoguĺavaju razumijevanje naļina na koji su manji otoci 

sudjelovali u povijesnom razvoju ġireg korļulanskog prostora. 

Tablica 13 ƖőĲŸũŸƜťŸЮŰċũċǍŔƜƣĲЮŰċЮŸƣŸťƨЮ~ċŢƚċŰ 

Arheoloġko nalaziġte na otoku Majsan 

Registarski broj Z-4967 

Naselje Korļula 

Vrsta Arheologija 

Pravni status Zaġtiĺeno kulturno dobro 

Lista Lista zaġtiĺenih kulturnih dobara 
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Klasifikacija  kopnena arheoloġka zona/nalaziġte 

Datacija 2. st. - 11. st. 

Otok Majsan smjeġten je u srediġnjem dijelu Peljeġkog kanala, u blizini Korļule, pri ļemu je 

arheoloġko nalaziġte smjeġteno na njegovoj zapadnoj strani, u uvali Luļica. Rijeļ je o lokalitetu 

koji obuhvaĺa razdoblje od 2. do 11. stoljeĺa te je vaģan za razumijevanje antiļkog, 

kasnoantiļkog i ranosrednjovjekovnog koriġtenja prostora. Najstariji prepoznati sloj samog 

nalaziġta ļini antiļka villa rustica iz 2. stoljeĺa koja se u doba kasne antike adaptira i dodatno 

utvrĽuje, pri ļemu jedna od prostorija postaje i starokrġĺanska memorija nad grobom sv. 

Maksima, prema kojemu je otok i dobio ime. 

Majsan je u kasnoantiļkom i ranosrednjovjekovnom razdoblju imao izraģenu sakralnu vaģnost. 

Razvoj memorije nad grobom sv. Maksima i nastavak njegova kulta pokazuju da otok nije bio 

samo prostor gospodarskog koriġtenja, veĺ i mjesto vjerskog okupljanja i ġtovanja. U ranom 

srednjem vijeku memorija se adaptira u stilu tzv. juģnodalmatinskog kupolnog tipa 

predromaniļke arhitekture, ļime se kontinuitet sakralne funkcije nastavlja i nakon 

kasnoantiļkog razdoblja. 

Vrijednost arheoloġkog nalaziġta na Majsanu proizlazi iz slojevitosti lokaliteta na kojem se 

mogu pratiti prijelazi od antiļke gospodarske graĽevine do kasnoantiļkog i 

ranosrednjovjekovnog sakralnog prostora. U kontekstu kulturne baġtine Grada Korļule, Majsan 

dopunjuje sliku korļulanskog arhipelaga kao prostora u kojem se isprepliĺu antiļki tragovi 

koriġtenja zemljiġta, ranokrġĺanska baġtina i kasniji oblici sakralne arhitekture. Njegov znaļaj 

nije ograniļen na pojedinaļne graĽevinske ostatke, veĺ proizlazi iz kontinuiteta funkcija i iz 

poloģaja otoka u Peljeġkom kanalu, gdje su se kroz stoljeĺa oblikovali naļini ģivota, druġtvena 

kretanja i vjerske prakse. 

Tablica 14 ƖőĲŸũŸƜťŸЮŰċũċǍŔƜƣĲЮÉƣŔŰĲ 

Arheoloġko nalaziġte Stine 

Registarski broj P-6535 

Naselje Ģrnovo 

Vrsta Arheologija 

Pravni status Privremeno zaġtiĺeno kulturno dobro 

Lista Lista privremeno zaġtiĺenih kulturnih dobara 
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Klasifikacija  kopnena arheoloġka zona/nalaziġte 

Datacija poļ. 4. st. prije Krista - 1. st. prije Krista 

Arheoloġko nalaziġte Stine nalazi se na istoimenom uzviġenju zapadno od naselja Ģrnovo. Rijeļ 

je o protopovijesnom naselju gradinskog tipa, datiranom u razdoblje od ļetvrtog do prvog 

stoljeĺa prije Krista. Poloģaj na uzviġenju upuĺuje na funkciju nadzora okolnog prostora, dok 

bogati nalazi ukazuju na svakodnevne gospodarske i proizvodne aktivnosti zajednice koja ga je 

koristila. Na lokalitetu su zabiljeģeni brojni nalazi skladiġne i stolne keramike, ukljuļujuĺi 

pitose i amfore, ģrvnjeve, ģeljezne zgure i opekarske proizvode, odnosno tegule. Takav nalazni 

skup upuĺuje na postojanje stambenih objekata, ali i na aktivnosti prerade, proizvodnje i 

skladiġtenja koje su se odvijale u njihovoj blizini. Stine stoga ne predstavljaju samo obrambeni 

ili promatraļki poloģaj, veĺ i naseljski lokalitet s jasnim tragovima svakodnevnog ģivota. 

Arheoloġki kontekst nalaziġta povezuje se s povijesnim dogaĽajima kraja 1. stoljeĺa prije 

Krista. Prestanak ģivota na Stinama moģe se dovesti u vezu s Oktavijanovim pokoravanjem 

otoka 35. ï 33. godine prije Krista. Taj podatak nalaziġtu daje dodatnu povijesnu vaģnost, jer 

ga povezuje s razdobljem rimskog ġirenja i promjenama koje su zahvatile istoļnojadranski 

prostor. U ġirem prostoru Ģrnova Stine se nadovezuju na slojevitu sliku naselja i okolnog 

krajolika, obiljeģenu starijim naseljskim cjelinama, kamenoklesarskom tradicijom, ruralnim 

prostorom i blizinom Koļja. Njihova vrijednost proizlazi iz konkretnih arheoloġkih tragova 

stanovanja, proizvodnje i prekida ģivota na lokalitetu, zbog ļega predstavljaju vaģan izvor za 

razumijevanje protopovijesnog razdoblja na podruļju Grada Korļule. 

 

Slika 8 ƖőĲŸũŸƜťŸЮŰċũċǍŔƜƣĲЮÉƣŔŰĲ 
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Tablica 15 ƖőĲŸũŸƜťŸЮŰċũċǍŔƜƣĲЮÉƣƖċǏŔĦċ 

Arheoloġko nalaziġte Straģica 

Registarski broj P-6371 

Naselje Ģrnovo 

Vrsta Arheologija 

Pravni status Privremeno zaġtiĺeno kulturno dobro 

Lista Lista privremeno zaġtiĺenih kulturnih dobara 

Klasifikacija  kopnena arheoloġka zona/nalaziġte 

Datacija kraj 3. tis. prije Krista - 1. tis. prije Krista 

Arheoloġko nalaziġte Straģica nalazi se na vrhu istoimenog brda, na koti 215,5, sjeverno od 

zaselka Prvo Selo u Ģrnovu. Rijeļ je o manjoj prapovijesnoj gradini, datiranoj u razdoblje od 

kraja 3. tisuĺljeĺa prije Krista do 1. tisuĺljeĺa prije Krista. Poloģaj na uzviġenju omoguĺava 

ġirok pregled prostora, osobito prema Peljeġkom i Mljetskom kanalu, zbog ļega se smatra da je 

Straģica imala izrazitu nadzornu i komunikacijsku ulogu. Na lokalitetu su sa svih strana vidljivi 

ostaci suhozidnog bedema koji zatvara plato povrġine pribliģno 1.500 mĮ. Zapadna strana 

gradinskog platoa omeĽena je dvjema kamenim gomilama, promjera oko 20 i 18 metara, ġto 

upuĺuje na jasno oblikovan gradinski prostor, prilagoĽen konfiguraciji terena i potrebi kontrole 

okolnog krajolika. 

Lokalitet je dodatno zanimljiv zbog kasnijih intervencija i memorijalnih elemenata. Primjerice, 

na kamenim gomilama su tijekom Drugog svjetskog rata izvedeni bunkeri u suhozidu, dva na 

juģnoj i jedan na sjevernoj gomili, dok se istoļno od njih nalazi kameni kriģ s reljefnim 

prikazom sv. Mihovila na zidanom kamenom postamentu iz 1784. godine. Ti elementi ne 

pripadaju istom razdoblju kao prapovijesna gradina, ali pokazuju da se poloģaj Straģice nastavio 

koristiti i u kasnijim razdobljima. Sama vrijednost nalaziġta prije svega proizlazi iz oļuvanih 

ostataka gradinskog bedema, kamenih gomila, strateġkog poloģaja i kasnijih tragova koriġtenja 

prostora. Kao arheoloġko kulturno dobro, Straģica je vaģna za razumijevanje prapovijesnog 

sustava nadzora nad kanalima i unutraġnjoġĺu otoka, ali i za ļitanje naknadnih slojeva koji su 

se upisali u isti krajobrazni poloģaj. 



 

 

 61 

 

Slika 9 ƖőĲŸũŸƜťŸЮŰċũċǍŔƜƣĲЮÉƣƖċǏŔĦċ 

5.4. Sakralni kompleksi 
Tablica 16 Dominikanski samostan s crkvom sv. Nikole 

Dominikanski samostan s crkvom sv. Nikole 

Registarski broj Z-4918 

Naselje Korļula 

Vrsta Nepokretna pojedinaļna 

Pravni status Zaġtiĺeno kulturno dobro 

Lista Lista zaġtiĺenih kulturnih dobara 

Klasifikacija  sakralni kompleksi 

Datacija 15. st. 

Dominikanski samostan s crkvom sv. Nikole nalazi se nedaleko od stare gradske jezgre 

Korļule, na nekadaġnjem rtu Vjeġala, na kraju puta sv. Nikole. Kompleks je podignut krajem 

15. stoljeĺa, u razdoblju izmeĽu 1480. i 1507. godine, a prema podacima Hrvatske 

dominikanske provincije samostan je kanonski utemeljen 1498. godine. Smjeġtaj izvan same 

urbane jezgre, uz obalu i pristupni put, daje mu posebno mjesto u prostornoj slici Korļule. 

Samostan je graĽen u etapama kao zatvoreno i masivno zdanje ļvrstih zidova, gotovo bez 
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ukrasa. Njegova najstarija crkva imala je jednu laĽu, a na njoj su vidljive puġkarnice, ġto 

upuĺuje na obrambenu funkciju sklopa i njegov karakter otoļke crkve-utvrde. U unutraġnjosti 

samostana nalazi se jednostavni ļetverokutni klaustar iz 16. stoljeĺa, s malim vrtom u sredini, 

okruģen stupovima s odrinom. Unutar samostanskog sklopa nalaze se i refektorij te 

samostanska biblioteka, dok se zapadno od samostana prostire terasasti vrt. 

Uz samu obalu 1656. godine izgraĽeni su orsan, zaklonjena luļica, odnosno mandraļ, te prihvat 

za posjetitelje, fruġturica. Ti elementi pokazuju da samostan nije bio samo zatvoreni redovniļki 

prostor, veĺ i funkcionalna cjelina povezana s prihvatom ljudi i svakodnevnim potrebama 

zajednice. Takav odnos samostana, obale, vrta i luļice vaģan je za razumijevanje njegova 

povijesnog koriġtenja i poloģaja u ģivotu grada. Crkva je danas oblikovana kao dvolaĽna 

graĽevina. Sastoji se od dviju jednako velikih laĽa pravokutnog tlocrta, bez apsida, iznutra 

presvoĽenih baļvastim svodovima. Prvotnoj, zapadnoj laĽi, posveĺenoj sv. Nikoli, 1665. 

godine dodana je istoļna laĽa istog oblika i proporcija. Nakon dogradnje oltar sv. Nikole 

premjeġten je u novu laĽu, dok je u starijoj smjeġten veliki barokni oltar. U objema laĽama 

nalazi se ukupno ġest oltara i nekoliko grobnica. Arhitektonska i umjetniļka vrijednost crkve 

osobito je vidljiva na proļeljima. Zapadna, starija laĽa ima renesansni portal s polukruģnom 

lunetom ukraġenom bisernim nizom, unutar koje je manja gotiļka luneta s reljefom sv. Nikole. 

Na proļelju istoļne laĽe nalazi se barokni portal rastvorenog zabata. U vrhovima zabata nalaze 

se barokne glave, na istoļnom zabatu kasnogotiļki akroterij, a na zapadnom stojeĺi lik sv. 

Nikole, rad majstora iz 15. stoljeĺa. U crkvi se ļuvaju i ikona Bogorodice s Djetetom u 

bizantsko-italskom slogu te slika sv. Nikole na glavnom oltaru. 

Samostan je tijekom svoje povijesti bio izloģen razaranjima. Godine 1571., za vrijeme turske 

navale na otok, bio je uniġten, nakon ļega je Vinko Paletin, korļulanski dominikanac, humanist, 

moreplovac, kartograf, pravnik i sociolog, dobio dopuġtenje za obnovu ili novu gradnju. 

Dominikanski samostan s crkvom sv. Nikole svjedoļi o viġe od pet stoljeĺa duhovnog, 

kulturnog i graditeljskog djelovanja dominikanaca na podruļju Korļule. Njegova vrijednost 

proizlazi iz spoja samostanske arhitekture, sakralne opreme, obrambenih obiljeģja, obalnih 

funkcionalnih elemenata i dugog kontinuiteta koriġtenja. Kao sakralni kompleks izvan 

povijesne jezgre, ali u njezinoj neposrednoj vezi, izuzetno je vaģan za razumijevanje ġire 

prostorne i kulturne slike grada Korļule. 
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Slika 10 Dominikanski samostan s crkvom sv. Nikole 

Tablica 17 9ƖťƻċЮƚƻдЮ~ŔőŸƻŔũċЮƚЮťƨħŸůЮĤƖċƣŸƻƜƣŔŰĲ 

Crkva sv. Mihovila s kuĺom bratovġtine 

Registarski broj Z-4866 

Naselje Korļula 

Vrsta Nepokretna pojedinaļna 

Pravni status Zaġtiĺeno kulturno dobro 

Lista Lista zaġtiĺenih kulturnih dobara 

Klasifikacija  sakralni kompleksi 

Datacija 15. st. 

Crkva sv. Mihovila s kuĺom bratovġtine nalazi se u srediġtu povijesne jezgre Korļule, na Trgu 

Antuna i Stjepana Radiĺa, neposredno nasuprot Gradske vijeĺnice. Smjeġtaj na jednom od 

glavnih javnih prostora grada ovom sakralnom kompleksu daje vaģnu urbanistiļku i druġtvenu 

ulogu. Crkva se spominje veĺ poļetkom 15. stoljeĺa, a tijekom 17. i 18. stoljeĺa dobiva danaġnji 

barokni izraz. Rijeļ je o jednobrodnoj graĽevini presvoĽenoj baļvastim svodom, s kupolom 

nad svetiġtem. Crkva je sa susjednom kuĺom bratovġtine sv. Mihovila povezana kamenim 

mostom, odnosno puntom, ļineĺi prepoznatljiv prostorni odnos. 

Glavni oltar je izraĽen od mramora, u baroknom stilu, sa slikom Gospe od Utjehe, radom 

Domenica Maggiotta iz 18. stoljeĺa, dok je proļelje crkve obiljeģeno maniristiļkim odlikama, 
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uz prisutnost baroknih elemenata. U srediġnjoj osi nalazi se portal ļiji su arhitektonska 

kompozicija, reljefna raġļlamba i ikonografski repertoar oblikovani u maniristiļkom duhu. 

Crkva je kasnije povezana s Bratovġtinom Gospe od Utjehe, osnovanom 1603. godine. Zbog 

poloģaja na gradskom trgu, odnosa prema Gradskoj vijeĺnici, povezanosti s kuĺom bratovġtine 

i uloge u bratovġtinskoj tradiciji, crkva sv. Mihovila ima posebno mjesto u razumijevanju 

javnog, sakralnog i procesijskog ģivota Korļule. Njezina vrijednost proizlazi iz spoja 

arhitekture, bratovġtinske funkcije, umjetniļke opremljenosti i neposredne uklopljenosti u jedan 

od kljuļnih prostora povijesnoga grada. 

 

Slika 11 9ƖťƻċЮƚƻдЮ~ŔőŸƻŔũċЮƚЮťƨħŸůЮĤƖċƣŸƻƜƣŔŰĲ 

Tablica 18 ÉċůŸƚƣċŰЮŔЮĦƖťƻċЮ]ŸƚƓĲЮŸĬЮ~ŔũŸƚƖįċЮŰċЮ7ċĬŔŢŔ 

Samostan i crkva Gospe od MilosrĽa na Badiji 

Registarski broj RST-0049-1962. 

Naselje Korļula 

Vrsta Nepokretna pojedinaļna 

Pravni status Zaġtiĺeno kulturno dobro 

Lista Lista zaġtiĺenih kulturnih dobara 

Klasifikacija  sakralni kompleksi 

Datacija 15. st. - 20. st. 
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Samostan i crkva Gospe od MilosrĽa nalaze se na otoku Badiji. Franjevaļki samostan osnovan 

je krajem 14. stoljeĺa, a crkva i sam samostanski sklop dovrġeni su u drugoj polovici 15. 

stoljeĺa. Gradnja postojeĺe crkve zapoļela je 1483. godine, dok je crkva posveĺena 1533. 

godine. 

Sakralni sklop ļine jednobrodna crkva, zvonik, klaustar, samostanska krila i orsan. Crkveni 

portal spaja kasnogotiļke i renesansne elemente, ġto upuĺuje na prijelazno razdoblje u kojem 

je oblikovan najvaģniji dio sklopa. U 18. stoljeĺu crkvi je dograĽena velika kapela sv. Kriģa, 

prema nacrtu mletaļkog arhitekta Giorgija Massarija. Kapela je podignuta za raspelo Jurja 

Petroviĺa iz 1457. godine, ļime je stariji umjetniļki i sakralni predmet dobio posebno oblikovan 

arhitektonski prostor. Taj podatak dodatno naglaġava slojevitost crkve, u kojoj se kasnogotiļki, 

renesansni i barokni elementi povezuju s franjevaļkom poboģnoġĺu i dugim kontinuitetom 

koriġtenja. Samostanska zgrada dograĽivana je u viġe navrata, a danaġnji oblik dobiva u prvoj 

polovici 20. stoljeĺa. 

Vrijednost samostana i crkve Gospe od MilosrĽa proizlazi iz oļuvanoga sakralnog sklopa, 

viġestoljetne franjevaļke funkcije, umjetniļkih i arhitektonskih slojeva te poloģaja na otoku koji 

je nerazdvojiv od doģivljaja i koriġtenja prostora. 

ˏ̘ˏ̘ ¼íĻŧíľŅí ĢŧíċĪųďľĸūĻí ĄíŭųĪŅí 
Tablica 19 9ƖťƻċЮÂŸůŸħŰŔĦĲЮťƖƜħċŰċ 

Crkva Pomoĺnice krġĺana 

Registarski broj Z-6807 

Naselje Raļiġĺe 

Vrsta Nepokretna pojedinaļna 

Pravni status Zaġtiĺeno kulturno dobro 

Lista Lista zaġtiĺenih kulturnih dobara 

Klasifikacija  sakralne graĽevine 

Datacija 18. st. 

Crkva Pomoĺnice krġĺana nalazi se u srediġtu Raļiġĺa, smjeġtena uz poljanu pred danaġnjom 

ģupnom crkvom sv. Nikole. Rijeļ je o crkvi koja datira iz 18. stoljeĺa i veģe se uz rani sloj 

oblikovanja Raļiġĺa kao obalnog mjesta. 
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Rijeļ je o jednobrodnoj graĽevini pravokutnog tlocrta, s velikom polukruģnom apsidom. Pred 

proļeljem je dograĽen prostrani trijem koji oblikuje prijelaz izmeĽu otvorenog prostora poljane 

i unutraġnjosti crkve. Proļelje je rastvoreno portalom, dvama pravokutnim prozorima i rozetom, 

a zavrġava zabatom s troluļnom preslicom. Takva kompozicija daje crkvi prepoznatljiv sakralni 

izraz u mjerilu manjeg otoļnog naselja. 

Vrijednost crkve Pomoĺnice krġĺana proizlazi iz njezina poloģaja, arhitektonskog oblikovanja 

i uloge u povijesnom razvoju Raļiġĺa. Kao starija od dviju crkava koje dominiraju naseljem, 

ona svjedoļi o poļetnom razdoblju sakralnog i druġtvenog ģivota mjesta. 

 

Slika 12 9ƖťƻċЮÂŸůŸħŰŔĦĲЮťƖƜħċŰċ 
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Tablica 20 Ostatci crkve sv. Stjepana 

Ostatci crkve sv. Stjepana 

Registarski broj Z-6676 

Naselje Ļara 

Vrsta Nepokretna pojedinaļna 

Pravni status Zaġtiĺeno kulturno dobro 

Lista Lista zaġtiĺenih kulturnih dobara 

Klasifikacija  sakralne graĽevine 

Datacija 14. st. - 15. st. 

Ostaci crkve sv. Stjepana, puļki zvane Sustipan, nalaze se izvan naselja Ļara, na vrhu breģuljka 

Koma. Rijeļ je o manjoj kamenoj crkvi iz razdoblja 14. i 15. stoljeĺa, ļiji poloģaj upuĺuje na 

srednjovjekovni sloj sakralne gradnje povezan s istaknutim toļkama u krajoliku. Saļuvani 

ostaci pripadaju jednobrodnoj graĽevini pravilne orijentacije. Prema svojim obiljeģjima crkva 

se ubraja u skupinu korļulanske srednjovjekovne sakralne arhitekture koja se javlja izvan 

naselja, ļesto na sjeciġtima putova ili na strateġki vaģnim poloģajima. U tom je smislu poloģaj 

na breģuljku Koma vaģan jednako kao i sami graĽevinski ostaci, jer upuĺuje na odnos crkve 

prema okolnom prostoru, putovima i naselju. U ġirem kontekstu Ļare, Sustipan dopunjuje sliku 

prostora koji se ne oblikuje samo oko naselja i Ļarskog polja, veĺ i oko izdvojenih sakralnih 

poloģaja u krajoliku. Njegova vrijednost proizlazi iz oļuvanih tragova srednjovjekovne crkve, 

njezina puļkog naziva, smjeġtaja izvan naselja i pripadnosti skupini manjih korļulanskih 

sakralnih graĽevina koje obiljeģavaju vaģne prostorne toļke. 

 

Slika 13 Ostatci crkve sv. Stjepana 
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Tablica 21 Crkva sv. Martina sa zvonikom 

Crkva sv. Martina sa zvonikom 

Registarski broj Z-6771 

Naselje Ģrnovo 

Vrsta Nepokretna pojedinaļna 

Pravni status Zaġtiĺeno kulturno dobro 

Lista Lista zaġtiĺenih kulturnih dobara 

Klasifikacija  sakralne graĽevine 

Datacija 14. st. - 20. st. 

Crkva sv. Martina sa zvonikom nalazi se na glavici Mratin, u zaselku Kampuġ u Ģrnovu. 

Smjeġtena je na ovalnom platou, odnosno plokati, ograĽenom suhozidnim podzidom. Poloģaj 

crkve dodatno je naglaġen time ġto se na prostoru glavice spajaju tri izvorne ģrnovske 

komunikacije, zbog ļega je rijeļ o jednoj od vaģnih prostornih toļaka naselja. Mratinska glavica 

blago je uzviġenje zasaĽeno ļempresima i maslinama, dijelom prekriveno alepskim borom i 

makijom. Cijeli prostor pregraĽen je suhozidima, ġto crkvu i zvonik smjeġta u jasno oblikovan 

krajobraz i okvir naselja. Sakralna graĽevina pritom ne stoji izdvojeno, veĺ je dio cjeline koju 

ļine plato, pristupni putevi, suhozidi i vegetacija.   

U neposrednoj blizini crkve nalaze se ģupni stan, bratimska kuĺa, zgrada Sabirnog arhivskog 

centra Korļula-Lastovo, nekadaġnja osnovna ġkola, te ostaci stambene kuĺe. Ti prateĺi elementi 

pokazuju da prostor oko crkve nije imao samo sakralnu funkciju, veĺ i ġiru druġtvenu, 

obrazovnu i zajedniļku ulogu u ģivotu Kampuġa i Ģrnova. Vrijednost crkve sv. Martina sa 

zvonikom proizlazi iz njezina poloģaja na Mratinu, odnosa prema starim komunikacijama i 

povezanosti s okolnim javnim i zajedniļkim sadrģajima. Kao ģupna crkva u jednom od starijih 

ģrnovskih zaselaka, ona ostaje jedno od srediġnjih mjesta lokalnog vjerskog, prostornog i 

kulturnog identiteta. 
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Slika 14 Crkva sv. Martina sa zvonikom 

Tablica 22 Crkva sv. Nikole 

Crkva sv. Nikole 

Registarski broj Z-5170 

Naselje Raļiġĺe 

Vrsta Nepokretna pojedinaļna 

Pravni status Zaġtiĺeno kulturno dobro 

Lista Lista zaġtiĺenih kulturnih dobara 

Klasifikacija  sakralne graĽevine 

Datacija 19. st. - 20. st. 

Crkva sv. Nikole nalazi se na prostranom platou u jugoistoļnom dijelu Raļiġĺa. Rijeļ je o 

ģupnoj crkvi, projektiranoj 1899. godine prema nacrtu arhitekta i konzervatora Ĺirila Metoda 

Ivekoviĺa i posveĺenoj 1907. godine. Njezin poloģaj i veliļina daju joj istaknuto mjesto u 

prostoru Raļiġĺa, naselja ļiji je identitet snaģno povezan s morem i pomorstvom. Crkva je 

jednobrodna graĽevina veĺih dimenzija, izduģenog pravokutnog tlocrta, s proļeljem 

usmjerenim prema zapadu. Uz polukruģnu apsidu sa sjeverne strane se naslanja zvonik, a s 

juģne sakristija. Unutraġnjost je natkrivena kasetiranim stropom, dok je u zapadnom dijelu laĽe 

smjeġteno drveno pjevaliġte. 

Arhitektonsko oblikovanje crkve obiljeģeno je romaniļkim reminiscencijama i izvedeno u duhu 

kasnog historicizma, s izraģenom stilizacijom elemenata arhitektonske plastike. Zbog takvog 

oblikovanja crkva sv. Nikole ubraja se meĽu znaļajnija ostvarenja Ĺirila Metoda Ivekoviĺa. 
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Njezina vrijednost proizlazi iz arhitektonske kvalitete, poloģaja u javnom prostoru Raļiġĺa, ali 

i suvremene uloge ģupne crkve u vjerskom i druġtvenom ģivotu mjesta. 

 

Slika 15 Crkva sv. Nikole 

Tablica 23 Crkva Gospe od Polja 

Crkva Gospe od Polja 

Registarski broj Z-5169 

Naselje Ļara 

Vrsta Nepokretna pojedinaļna 

Pravni status Zaġtiĺeno kulturno dobro 

Lista Lista zaġtiĺenih kulturnih dobara 

Klasifikacija  sakralne graĽevine 

Datacija 14. st. - 17. st. 

Crkva Gospe od Polja nalazi se izvan naselja Ļara, u Ļarskom polju, meĽu vinogradima, i uz 

mjesno groblje. Rijeļ je o zavjetnoj crkvi iz 14. stoljeĺa, koja je danaġnji oblik dobila u 

baroknom razdoblju. 

Crkva je posebno vrijedna zbog oltara s predelom u reljefnim prizorima iz ģivota Bogorodice. 

Rijeļ je o kasnogotiļkim alabasternim reljefima engleskog podrijetla, povezanima s radionicom 

iz Nottinghama iz 15. stoljeĺa. Prema lokalnoj predaji, reljefe je more naplavilo u obliģnju 

uvalu, ġto ukazuje da se uz crkvu ne vezuje samo umjetniļki vrijedan sakralni inventar, nego i 

bogat sloj usmene predaje i knjiģevnih obrada. 
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Crkva Gospe od Polja jedno je od vaģnih marijanskih svetiġta na otoku, pri ļemu se posebno 

istiļu hodoļaġĺa koja se odrģavaju 25. srpnja i 8. rujna, ļime se potvrĽuje njezina ģiva vjerska 

i obiļajna uloga. U kontekstu Ļare, crkva Gospe od Polja zauzima posebno mjesto jer povezuje 

sakralnu, krajobraznu, vinogradarsku i hodoļasniļku dimenziju naselja. Njezina vrijednost 

proizlazi iz starine crkve, baroknog oblikovanja, rijetkih alabasternih reljefa, predaje o njihovu 

dolasku i trajne uloge svetiġta u ģivotu lokalne zajednice. 

 

Slika 16 Crkva Gospe od Polja 

Tablica 24 9ƖťƻċЮ ċƻŢĲƜƣĲŰŢċ 

Crkva Navjeġtenja 

Registarski broj Z-4919 

Naselje Korļula 

Vrsta Nepokretna pojedinaļna 

Pravni status Zaġtiĺeno kulturno dobro 

Lista Lista zaġtiĺenih kulturnih dobara 

Klasifikacija  sakralne graĽevine 

Datacija 1582. god. 

Crkva Navjeġtenja nalazi se u sjeverozapadnom dijelu povijesne jezgre Korļule, uz ulicu Don 

Jakova Saleciĺa i u blizini kule Bokar. Podignuta je 1582. godine uz obiteljsku kuĺu kanonika 

Nikole Pausa i Jakova Giretiĺa, a kasnije je bila u vlasniġtvu razliļitih obitelji, meĽu kojima se 

navode Kanaveliĺ, Antica, Dolfin, Zorzi i Medini. Iz kuĺe smjeġtene uz zapadni zid otvorena 
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su vrata za privatni ulaz u crkvu, ġto jasno pokazuje povezanost sakralne graĽevine s obiteljskim 

stanovanjem i patronatskim odnosima unutar povijesne jezgre. Rijeļ je o jednobrodnoj 

graĽevini pravokutnog tlocrta, presvoĽenoj kriģno-rebrastim svodom. Proļelje je skladno 

maniristiļki oblikovano od fino klesanog kamena, ġto je povezuje s korļulanskom tradicijom 

kvalitetne obrade kamena i arhitektonske plastike. Iako je rijeļ o manjoj sakralnoj graĽevini, 

njezin poloģaj, naļin nastanka i odnos prema susjednoj kuĺi ļine je vaģnim primjerom privatne 

poboģnosti i obiteljske sakralne arhitekture u Korļuli krajem 16. stoljeĺa. U baġtinskoj slici 

povijesne jezgre Crkva Navjeġtenja dopunjuje mreģu manjih crkava i kapela koje nisu imale 

samo liturgijsku, veĺ i obiteljsku, prostornu i druġtvenu ulogu. Njezina vrijednost proizlazi iz 

oļuvanog poloģaja unutar gradskog tkiva, maniristiļkog proļelja, svodnog oblikovanja i 

neposredne povezanosti sa stambenim sklopom uz koji je nastala. 

 

Slika 17 9ƖťƻċЮ ċƻŢĲƜƣĲŰŢċ 
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Tablica 25 Crkva sv. Petra 

Crkva sv. Petra 

Registarski broj Z-4923 

Naselje Ļara 

Vrsta Nepokretna pojedinaļna 

Pravni status Zaġtiĺeno kulturno dobro 

Lista Lista zaġtiĺenih kulturnih dobara 

Klasifikacija  sakralne graĽevine 

Datacija 15. st. - 20. st. 

Crkva sv. Petra nalazi se u donjem dijelu naselja Ļara, uz glavnu otoļku cestu koja prolazi uz 

njezin sjeverni zid i presijeca naselje na dva dijela. Pred zapadnim proļeljem i s juģne strane 

nalazi se poploļani prostor nalik manjem trgu, zbog ļega crkva ima vaģnu prostornu ulogu u 

srediġtu mjesta. U ispravama se prvi put spominje 1415. godine, a danaġnji izgled uglavnom je 

oblikovan pregradnjom izvedenom od 1939. do 1941. godine. 

Rijeļ je o trobrodnoj graĽevini pravokutnog tlocrta, orijentiranoj u smjeru istok ï zapad. Srednji 

brod produģen je na zapadnoj strani i istaknut ispred korpusa graĽevine. Pravokutna apsida 

uvuļena je u istoļni zaļelni zid i neġto je uģa od srediġnjeg broda. S juģne strane apside, u istoj 

ravnini, nalazi se sakristija, a sa sjeverne strane prizemlje zvonika. Na sjevernom zidu zvonika 

uklesane su godine 1728. i 1939., koje se odnose na obnove i pregradnje, te 1990. godina, kada 

je podignut zvonik prema projektu arhitekta Damira Rubeġe. 

U crkvi se nalaze tri oltara, glavni oltar u apsidi i po jedan oltar na istoļnim zidovima boļnih 

dijelova crkve. Na glavnom oltaru nalazi se slika ĂNevjerni Tomañ, pripisana Leandru Bassanu 

i vjerojatno izraĽena poļetkom 17. stoljeĺa. Iz starije crkve saļuvana je kamena krstionica u 

srednjem brodu, barokni klesarski rad iz 17. ili 18. stoljeĺa, ļime se ļuva kontinuitet starijeg 

sakralnog inventara. 

U kontekstu Ļare, crkva sv. Petra ima ulogu ģupnog, prostornog i simboliļkog srediġta naselja. 

Njezina vrijednost proizlazi iz dugog kontinuiteta spomena i koriġtenja, samog poloģaja, 

arhitektonskih pregradnji koje svjedoļe o promjenama kroz vrijeme te saļuvanih umjetniļkih i 

liturgijskih elemenata starije crkve. 
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Slika 18 Crkva sv. Petra 

Tablica 26 Katedrala sv. Marka 

Katedrala sv. Marka 

Registarski broj Z-4920 

Naselje Korļula 

Vrsta Nepokretna pojedinaļna 

Pravni status Zaġtiĺeno kulturno dobro 

Lista Lista zaġtiĺenih kulturnih dobara 

Klasifikacija  sakralne graĽevine 

Datacija 15. st. - 20. st. 

Katedrala sv. Marka nalazi se na glavnom trgu u povijesnoj jezgri Korļule i ļini njezino 

najvaģnije sakralno i prostorno srediġte. Svojim poloģajem, volumenom i zvonikom dominira 

urbanom slikom grada te oznaļava glavnu os povijesne jezgre. Rijeļ je o gotiļko-renesansnoj 

graĽevini oblikovanoj na romaniļkoj bazilikalnoj osnovi, s graditeljskim slojevima koji se 

razvijaju od srednjeg vijeka do novijeg razdoblja. Unutraġnjost katedrale oblikovana je kao 

prostor u kojem glavnu laĽu od boļnih dijele snaģni monolitni stupovi s bogato ukraġenim 

kapitelima. Kapiteli u juģnoj laĽi rad su korļulanskih majstora iz 15. stoljeĺa, a jedan od njih 

pokazuje bliskost s naļinom rada Jurja Dalmatinca. Glavni portal, romaniļko-gotiļkih 

obiljeģja, djelo je Bonina iz Milana iz 1412. godine i predstavlja jedan od vaģnih kiparskih 

elemenata katedrale. Posebnu vrijednost ima visoki kameni zvonik, koji objedinjuje viġe 
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stilskih slojeva. U prizemlju zadrģava romaniļka obiljeģja, dok se u viġim dijelovima 

prepoznaju gotiļki i renesansni elementi. Vrh zvonika oblikovan je velikom terasom nad kojom 

se uzdiģe loģa s bogato oblikovanom osmerostranom kupolom i lanternom. Taj zavrġni dio 

izradio je 1481. godine korļulanski majstor Marko Andrijiĺ, ļiji je rad jedno od najvaģnijih 

ostvarenja lokalne klesarske i graditeljske tradicije. Vrijednost katedrale sv. Marka proizlazi iz 

njezina poloģaja u srediġtu povijesne jezgre, iz arhitektonske slojevitosti, iznimne klesarske 

obrade, umjetniļke opreme i dugog kontinuiteta sakralne funkcije. Kao glavni orijentir grada i 

jedno od njegovih najprepoznatljivijih kulturnih dobara, katedrala ima kljuļnu ulogu u 

razumijevanju urbanistiļkog, graditeljskog, vjerskog i kulturnog identiteta Korļule. 

 

Slika 19 Katedrala sv. Marka 
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Tablica 27 Crkva sv. Jurja 

Crkva sv. Jurja 

Registarski broj Z-4924 

Naselje Pupnat 

Vrsta Nepokretna pojedinaļna 

Pravni status Zaġtiĺeno kulturno dobro 

Lista Lista zaġtiĺenih kulturnih dobara 

Klasifikacija  sakralne graĽevine 

Datacija sred. 14. st. 

Crkva sv. Jurja nalazi se na breģuljku zapadno od Pupnata, uz raskriģje starog puta prema 

Kneģama i prema Ļari. Smjeġtena je na groblju, izvan srediġta naselja, ļime njezin poloģaj 

povezuje sakralnu funkciju, memorijalni prostor i starije komunikacijske pravce. Crkva je 

srednjovjekovnog podrijetla, prvi se put spominje 1383. godine, a tijekom stoljeĺa je viġe puta 

preoblikovana. Rijeļ je o jednobrodnoj graĽevini izduģenog pravokutnog tlocrta, bez apside, 

orijentiranoj u smjeru istok ï zapad. Glavno zapadno proļelje rastvoreno je vratima 

jednostavnog kamenog okvira, ukraġenog motivom ugaonog ġtapa. Nad nadvratnikom se 

ocrtava zidani luk danas zapunjene lunete, a uz desni dovratnik uzidana je rustiļna kvadratiļna 

ġkropionica ukraġena motivom izmjeniļnih zubaca. Zabat proļelja zakljuļen je visokom 

zidanom preslicom. 

Boļna proļelja rastvorena su s po jednim kvadratiļnim prozorom neprofiliranog kamenog 

okvira. Dvostreġno kroviġte pokriveno je kupom kanalicom. Unutraġnjost crkve presvoĽena je 

baļvastim svodom, dok je prostor svetiġta poviġen za jednu stubu i presvoĽen niģim, 

spljoġtenim baļvastim svodom koji se oslanja na jednostavno profilirane vijence. U kontekstu 

Pupnata, crkva sv. Jurja dopunjuje sliku naselja izvan njegova ģupnog srediġta, a njezina 

vrijednost proizlazi iz srednjovjekovnog podrijetla, poloģaja, jednostavnog arhitektonskog 

oblikovanja te oļuvanih detalja kamenog proļelja i unutraġnjeg svodnog prostora. 
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Slika 20 Crkva sv. Jurja 

Tablica 28 Crkva sv. Mihovila 

Crkva sv. Mihovila 

Registarski broj Z-4922 

Naselje Ģrnovo 

Vrsta Nepokretna pojedinaļna 

Pravni status Zaġtiĺeno kulturno dobro 

Lista Lista zaġtiĺenih kulturnih dobara 

Klasifikacija  sakralne graĽevine 

Datacija 14. st. - 18. st. 

Crkva sv. Mihovila nalazi se na ulazu u Ģrnovo iz smjera Banje i grada Korļule. Smjeġtaj na 

prilazu naselju vaģan je za razumijevanje njezine izvorne uloge poġto je crkva bila povezana i 

s obranom sela od moguĺih napada iz tog smjera. U dokumentima se prvi put spominje 1329. 

godine, u vezi s prodajom zemljiġta u njezinoj blizini. Rijeļ je o maloj jednobrodnoj graĽevini 

pravokutnog tlocrta, orijentiranoj u smjeru istok ï zapad. Poļetkom 16. stoljeĺa crkvu je 

obnovio don Jakov Baniļeviĺ mlaĽi, a 1722. godine iz temelja ju je obnovio don Frano Zilio, 

kanonik prepozit, o ļemu svjedoļi latinski natpis na ploļi u zidu crkve. Ti podaci upuĺuju na 

dug kontinuitet koriġtenja i viġekratne obnove graĽevine. 

Proļelje je rastvoreno vratima kamenog okvira s vijencem na nadvratniku. Boļno su smjeġtena 

dva kvadratna prozora, a nad vratima jednostavna kruģna rozeta. Zabat proļelja zakljuļuje 
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preslica sastavljena od barokno oblikovanih ulomaka stupiĺa i luka otvora za zvono. 

Unutraġnjost je natkrivena gotiļkim svodom s cvjetnim kljuļnim kamenom na sredini. Oltar je 

zidan na tri stepenice i ima barokni okvir pale. Vrijednost crkve sv. Mihovila proizlazi iz ranog 

spomena, poloģaja na ulaznoj toļki u selo, gotiļkog svoda, baroknih elemenata proļelja i oltara 

te slojeva obnova koji pokazuju dugotrajnu brigu lokalne zajednice za ovu graĽevinu. 

 

Slika 21 Crkva sv. Mihovila 

Tablica 29 Crkva sv. Filipa i Jakova 

Crkva sv. Filipa i Jakova 

Registarski broj Z-4921 

Naselje Ģrnovo 

Vrsta Nepokretna pojedinaļna 

Pravni status Zaġtiĺeno kulturno dobro 

Lista Lista zaġtiĺenih kulturnih dobara 
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Klasifikacija  sakralne graĽevine 

Datacija 16. st. 

Crkva sv. Filipa i Jakova nalazi se u polju Dubrova, izmeĽu Ģrnova i Pupnata. Smjeġtena je u 

agrarnom krajoliku unutraġnjosti otoka, izvan veĺih naseljskih cjelina. Rijeļ je o jednostavnoj 

sakralnoj graĽevini pravokutnog tlocrta, bez apside. Crkva ima dvostreġno kroviġte pokriveno 

kupom kanalicom, a unutraġnjost je presvoĽena blago slomljenim svodom. Prema svojim 

obiljeģjima pripada skupini skromnih sakralnih graĽevina srednjovjekovnog postanka, 

karakteristiļnih za ruralni prostor otoka Korļule. 

Vrijednost crkve sv. Filipa i Jakova proizlazi iz njezina poloģaja u polju Dubrova i iz 

jednostavnog arhitektonskog oblikovanja koje odgovara sakralnim graĽevinama u agrarnom 

krajoliku. Ona ne dominira prostorom poput ģupnih crkava u naseljima, veĺ ga obiljeģava tiho 

i lokalno, kao sakralna toļka na prostoru izmeĽu Ģrnova i Pupnata. U kontekstu kulturne baġtine 

Grada Korļule, crkva sv. Filipa i Jakova je vaģna jer dopunjuje sliku sakralne baġtine izvan 

naseljskih srediġta. Njezina veza s ruralnim krajolikom i povijesnim komunikacijama 

unutraġnjosti otoka daje joj potencijal za paģljivu interpretaciju u okviru pjeġaļkih i kulturnih 

ruta, uz oļuvanje njezina skromnog karaktera i ambijenta polja u kojem se nalazi. 

 

Slika 22 Crkva sv. Filipa i Jakova 
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Tablica 30 9ƖťƻċЮŔЮĤƖċƣŸƻƜƣŔŰċЮÉƻŔőЮƚƻĲƣŔő 

Crkva i bratovġtina Svih svetih 

Registarski broj Z-4859 

Naselje Korļula 

Vrsta Nepokretna pojedinaļna 

Pravni status Zaġtiĺeno kulturno dobro 

Lista Lista zaġtiĺenih kulturnih dobara 

Klasifikacija  sakralne graĽevine 

Datacija 1301. god. - 1759. god. 

Crkva i bratovġtina Svih svetih nalaze se u jugoistoļnom dijelu povijesne jezgre Korļule, 

neposredno uz gradske zidine i kulu Svih svetih. Crkva je vezana uz Bratovġtinu Svih Svetih, 

najstariju korļulansku bratovġtinu, utemeljenu 1301. godine. Taj poloģaj i bratovġtinska 

funkcija ļine je vaģnim mjestom u sakralnom, druġtvenom i procesijskom ģivotu grada. Crkva 

pripada skupini srednjovjekovnih sakralnih graĽevina koje su u staroj jezgri Korļule bile 

podignute vrlo rano. Tijekom vremena je viġe puta pregraĽivana, a konaļan barokni izgled 

dobila je u 18. stoljeĺu. 

Rijeļ je o jednobrodnoj graĽevini pravokutnog tlocrta, s jednostavnim i visokim proļeljem 

graĽenim kamenim kvadratima spojenima uskim sljubnicama. Srediġnju vertikalu proļelja 

naglaġava barokni zvonik na preslicu, ukraġen volutama, glavicama anĽela i vegetabilnim 

motivima. U unutraġnjosti se istiļe trokatni kameni ciborij oslonjen na stupove, kao jedan od 

najvaģnijih elemenata sakralne opreme crkve. Ti arhitektonski i kameni elementi potvrĽuju 

povezanost graĽevine s korļulanskom klesarskom tradicijom i dugim kontinuitetom 

oblikovanja sakralnog prostora. 

Vrijednost crkve i bratovġtine Svih svetih proizlazi iz njihova poloģaja uz fortifikacijski rub 

grada, iz ranog srednjovjekovnog podrijetla, baroknog oblikovanja i trajne povezanosti s 

bratovġtinskom tradicijom. U baġtinskoj slici Korļule ovo dobro ima posebno mjesto jer 

povezuje materijalnu baġtinu crkve, bratovġtinski ģivot, procesijsku praksu i povijesni prostor 

utvrĽenoga grada. 
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Slika 23 9ƖťƻċЮŔЮĤƖċƣŸƻƜƣŔŰċЮÉƻŔőЮƚƻĲƣŔő 

Tablica 31 Crkva sv. Petra 

Crkva sv. Petra 

Registarski broj Z-4860 

Naselje Korļula 

Vrsta Nepokretna pojedinaļna 

Pravni status Zaġtiĺeno kulturno dobro 

Lista Lista zaġtiĺenih kulturnih dobara 

Klasifikacija  sakralne graĽevine 

Datacija 14. st. 

Crkva sv. Petra nalazi se u povijesnoj jezgri Korļule, na srediġnjem prostoru uz katedralu sv. 

Marka i kuĺu Marka Pola. Juģno uz crkvu prolazi ulica Don Pavla Poġe, a pred njom se otvara 

manji trg poznat kao Trg pred Petrom. Takav poloģaj smjeġta crkvu u jedno od najvaģnijih 

sakralnih i javnih podruļja staroga grada. Crkva se u arhivskoj graĽi spominje veĺ 1338. godine 

i smatra se najstarijom crkvom na korļulanskom poluotoļiĺu. Sadaġnji skromni i rustiļni izgled 

rezultat je viġekratnih pregradnji, meĽu kojima se posebno istiļe pregradnja iz sredine 14. 

stoljeĺa. Proļelja su jednostavne obrade, a zapadno proļelje zakljuļeno je jednostavnim 

trokutnim zabatom sa zvonikom na preslicu. 






























































































































































































































































































